
THE� FRENCH TOUCH

ESHIGIENE
CATÁLOGO JVD • 2019



JVD HIGIENE

©
 J

oa
na

 F
ra

ns
a

P2 



THE  
FRENCH 
TOUCH

The French Touch es un estado de ánimo. 
Con frecuencia asociado al saber vivir francés, 
refleja la voluntad de conseguir que el producto 
sea único. El diseño está especialmente 
estudiado para aportar a los productos la 
elegancia, el carácter técnico y práctico y la 
ergonomía que caracterizan el Made in France. 
La importancia que concedemos a reducir el 
impacto ecológico de nuestros productos sobre 
el planeta también es uno de los principales 
valores del French Touch.
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EL GRUPO JVD 
CUENTA CON 

PRESENCIA EN 
TODO EL MUNDO 
A TRAVÉS DE SUS 

DELEGACIONES EN 
EUROPA, ASIA Y 

AMÉRICA.

LA INNOVACIÓN 
AL SERVICIO 
DEL BIENESTAR 

VALORES Y 
TALENTOS

JVD España

JVD Americas

JVD Asia

JVD China

JVD lleva 35 años dando servicio a las colectividades, 
proporcionándoles equipos de higiene a la vez innovadores, 
ecorresponsables y de gran calidad, con un diseño francés, para 
aumentar la comodidad de los usuarios y facilitar el trabajo del 
personal de mantenimiento.

SMART
Nuestros productos están 

diseñados para que todos los 
puedan utilizar, ya se trate de 

niños, personal de mantenimiento 
o personas con movilidad 

reducida. Son aptos para su 
entorno, y son seguros, prácticos 

y ergonómicos. 

JVD France

Usted aspira a dar sentido a las 
cosas, recibir correctamente, 
sorprender y deleitar con 
distinción y buen gusto. Este 
catálogo es una mina de nuevas 
ideas desarrolladas por los 
hombres y las mujeres de nuestros 
equipos, en Francia, para seducir 
a sus clientes.

Usted pretende, además, dar 
sentido a las cosas siendo más 
responsable. Nosotros creamos 
para usted productos con un 
diseño ecorresponsable hasta en 
lo referente al transporte, lo que 
incluye considerables iniciativas de 
reforestación.

El sentido también consiste en que 
se trate de productos sencillos 
de mantener y en el bienestar de 
su plantilla: al desarrollar equipos 
sostenibles, lógicamente hemos 
pensado en las condiciones de su 
mantenimiento.

Va a descubrir nuestros productos, 
pero además de eso deseamos 
comunicarnos con usted. No 
dude en llamarnos o enviarnos un 
mensaje. Estamos cerca en todo 
el mundo, y nos gusta dialogar y 
atenderle. Juntos prosperamos.

Ah, por cierto, ¿quién es el 
«nosotros» de JVD? Se trata 
de un equipo a escala humana 
que comparte el entusiasmo, 
la destreza y el gusto por 
la innovación. Todos los 
profesionales de JVD y yo estamos 
orgullosos de invitarle a leer este 
catálogo.

Hasta pronto,

Thierry Launois, 
Director General
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SIGNIFICADO DEL 
SERVICIO
JVD lleva en su ADN la 
satisfacción del cliente. 
Nuestros equipos trabajan 
para garantizarle la mayor 
calidad, unos plazos de 
entrega reducidos y un 
impecable servicio al 
cliente.

Fundación 
de la 
empresa

JVD desarrolla 
su primer 
secamanos y 
se convierte en 
fabricante

JVD desarrolla 
su primer 
secador de pelo

�JVD crea su 
propia oficina 
de proyectos

�Fundación 
de la filial 
JVD Asia, en 
Singapur

�JVD crea 
su propio 
departamento 
de diseño 
integrado

��Fundación 
de la filial 
JVD España

�Fundación de 
JVD Americas, 
en México

Lanzamiento de 
HygiaConnect, 
la primera 
plataforma 
de higiene 
conectada en el 
mundo

NUESTRA 
HISTORIA

DISEÑO
JVD creó su propio departamento de diseño hace más 
de 10 años. Nuestros equipos diseñan productos que 
encarnan el espíritu del French Touch.

INVESTIGACIÓN Y DESARROLLO
Administrado internamente por nuestro centro de I+D, 
el diseño de todos nuestros productos se realiza desde 
una perspectiva de búsqueda constante de soluciones 
innovadoras. Elegancia, diseño y ergonomía son las 
palabras clave de un producto exitoso.

ECODISEÑO
Desde que se diseñan, los productos de JVD 
están pensados para reducir al mínimo su 
impacto sobre el planeta. Desde el embalaje 
hasta el consumo energético, cada detalle 
está estudiado para proteger el medio 
ambiente.

UNA INGENIERÍA RESPONSABLE
Nuestros productos se diseñan y fabrican 
de una manera responsable con el medio 
ambiente: un consumo de papel y de energía 
reducido al mínimo, menos componentes, y 
la mínima cantidad de vatios necesaria para 
hacerlos funcionar.
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UN 
COMPROMISO 
RESPONSABLE
La ecorresponsabilidad ha sido uno de 
los pilares de JVD desde su fundación. El 
compromiso de la empresa en este ámbito es 
mayor cada día, y en la actualidad alcanza a 
todos sus terrenos. Muy anclada a la noción 
de transmisión, JVD considera un orgullo 
participar en una transición ecológica que 
persigue el bienestar de todos. 

ECODISEÑO 
Ya se trate de nuestros 
secamanos de aire pulsado de 
última generación, que reducen 
el consumo energético y eliminan 
el uso de consumibles, o de 
dispensadores de jabón con 
limitación de caudal o jabón en 
espuma, que reducen hasta 
cuatro veces el consumo, nuestra 
oficina de I+D se esfuerza por 
diseñar productos de una manera 
ecorresponsable. 

TRABAJAR Y PROTEGER
Siempre hemos estado convencidos 
de que la estrategia de hoy consiste 

en mejorar el futuro. Todos los equipos 
de JVD se esfuerzan por pensar en 

todo y marcar la diferencia. El diseño, 
la fabricación, el transporte, el uso, el 

servicio posventa, o incluso el reciclaje: 
cada detalle cuenta. 

GREEN DESDE 
SUS ORÍGENES
¡Quizás le parezca una locura, pero 

si nuestros productos duran 20 
años y nunca tiene que sustituirlos, 

estaremos encantados! En JVD, 
diseñamos productos de calidad con 

voluntad de perdurar. 
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MÁS DE 
16.000 

ÁRBOLES PLANTADOS 
DESDE ENERO DE 2018

COMBATIR LA 
OBSOLESCENCIA 
PROGRAMADA.
Los productos de JVD están 
diseñados y comprobados para 
poderse reparar. Hay repuestos 
disponibles para nuestros 
dispositivos durante 10 años. 
Productos de calidad con voluntad
de utilizarse y funcionar 
prolongadamente.

MATERIAS PRIMAS Y 
COLABORADORES
Ecorresponsabilidad significa también 
elegir nuestras materias primas y a 
nuestros colaboradores.
Siempre que es posible, damos 
prioridad a los colaboradores más 
cercanos a nuestra unidad de 
fabricación, para reducir el impacto 
ambiental del transporte. Llevamos 
años haciendo perdurar una 
experiencia y fomentando con ello la 
capacidad de innovación de nuestros 
proveedores. 
Como nos preocupa nuestro impacto 
social, contamos con el apoyo de las 
asociaciones de la economía social y 
solidaria.

LOGÍSTICA
Nuestros embalajes están diseñados para 
un doble propósito: proteger la integridad 
de la mercancía transportada y servir como 
plantilla de instalación. Por lo tanto, nuestra 
huella de carbono se reduce gracias a estas 
optimizaciones sencillas y significativas. 

FABRICACIÓN
Todos nuestros residuos se 
clasifican y recogen, para enviarse 
a un centro de tratamiento y 
reciclaje. Por ejemplo, las cajas de 
cartón de nuestros proveedores se 
reutilizan para nuestros envíos, y 
el papel se tritura y luego se utiliza 
para amortiguar los productos 
enviados. ¿Y el resto? ¡Lo 
revalorizan empresas de la zona!

¿SABÍA 
USTED 
QUE...?

CONSULTE LA PÁG. 8 PARA 
CONOCER NUESTRA OPERACIÓN.
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JVD HIGIENE

UNA SENCILLÍSIMA FÓRMULA

No podría ser más sencillo: ¡por 
cualquier secamanos de la gama Air 
(Exp'air, Stell'Air, Copt'Air y Sup'Air) 

adquirido, plantamos un árbol!

LOS MANGLARES DE 
INDONESIA

Indonesia posee la extensión 
de manglares más grande 
del mundo, pero ésta lleva 
décadas disminuyendo de 
tamaño, y su desaparición 
gradual está afectando, no 
sólo a las especies costeras, 
sino también a las poblaciones 
que viven esencialmente de 
la pesca. Se trata de todo 
un ecosistema que está en 
peligro y que es recomendable 
proteger.

¡PROTEGER ESTÁ BIEN, PERO 
RECONSTRUIR ES TODAVÍA MEJOR!

Aunque siempre hemos velado por proteger 
el medio ambiente al máximo y reducir 
nuestro impacto, había llegado el momento 
de que pasáramos a la siguiente etapa 
y nos convirtiéramos en agentes de la 
reconquista ecológica. También deseábamos 
contribuir a la divulgación de nuestros 
valores, involucrando a nuestros clientes 
en esta perspectiva común. Debido a ello, 
nos pusimos en contacto con la asociación 
Planète Urgence, y entablamos con ella un 
acuerdo de colaboración para luchar contra la 
deforestación en Indonesia.

SON LOS ÁRBOLES PLANTADOS

DESDE QUE SE INICIÓ LA OPERACIÓN 
«UN SECAMANOS = UN ÁRBOL». 

LLEGAR AÚN MÁS 
LEJOS JUNTOS
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JVD HIGIENE

SECAMANOS  

SECADOR DE PELO 
PARA PISCINA 

DISPENSADORES 
DE PAPEL

DISPENSADORES 
DE JABÓN 

DIFUSORES 
AMBIENTALES

ACCESORIOS

PAPELERAS / CUBOS 
DE BASURA

CENICEROS

DESTRUCTORES DE 
INSECTOS

ÍNDICE
DESCUBRA LA AMPLIA 
GAMA DE PRODUCTOS 
QUE HEMOS PENSADO 
PARA CUBRIR TODAS 
SUS NECESIDADES EN LO 
REFERENTE A EQUIPAR 
SUS ZONAS COMUNES, 
CUALQUIERA QUE SEA 
SU PROBLEMÁTICA.
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JVD HIGIENE

GAMAS
JVD le ofrece una amplia selección de equipos, líneas 
y colores, para adaptarse a su entorno y convertirlo 
en algo único. Gracias a su maestría desde el diseño 
hasta la fabricación de sus productos, JVD es el único 
fabricante que puede ofrecer conjuntos homogéneos: 
desde secamanos a dispensadores de papel, pasando por 
dispensadores de jabón.

GAMA BLACK 
COLLECTION
El negro tiene la virtud de darle al objeto un valor más 
cualitativo. Cualquiera que sea el ambiente de un 
lugar, un producto negro se integra con facilidad (y por 
otra parte, puede ser discreto o muy visible). El mate 
amplifica el aspecto cualitativo del producto, y hace 
que la solución sea menos susceptible de ensuciarse 
y más resistente a los arañazos. Siempre buscando 
soluciones para reducir al mínimo nuestro impacto 
sobre el medio ambiente, el color negro nos ha 
brindado la oportunidad de utilizar plástico reciclado. 

GAMA METÁLICA
El uso del acero inoxidable y de líneas sencillas 
en esta gama, le confiere un aspecto robusto. En 
cambio, una apertura para la visualización de los 
niveles más trabajada refina el diseño. La solución 
final conviene a la perfección a los lugares con una 
intensa afluencia de público.

GAMA YALISS
El carácter más marcado de la gama Yaliss pretende 
renovar los sanitarios, con una imagen entre suave y 
dinámica. Los productos aportan nuevas respuestas 
a exigencias más amplias: una mayor capacidad, un 
mandril universal o extraíble, y una mayor higiene, a la 
vez que conservan las cualidades de la gama Cleanline 
(sencillez de uso, personalización, etc.). A día de hoy, 
es la gama más completa para equipar un aseo.
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JVD HIGIENE

GAMA 
KIDS

GAMA 
CLEANLINE 
GRIS 
METALIZADO
El acabado metalizado es imprescindible, 
clásico y precioso. Esta gama personaliza 
el lugar de instalación, y hace que 
destaque. ¡Es incluso el toque final! 
Inusualmente discreto, el juego de la luz 
y el brillo acentúa el trabajo de diseño de 
los productos.

GAMA 
CLEANLINE 
BLANCA
La gama Cleanline está diseñada para 
ser clásica y atemporal a la vez. Sus 
formas redondeadas y sus flancos 
rectilíneos le permiten integrarse con 
sencillez y discreción en cualquier 
clase de aseo. Sus aristas biseladas le 
aportan modernidad y carácter. Su base 
gris antracita aligera los volúmenes. La 
posibilidad de personalizar los aparatos 
con el logotipo de nuestros clientes, 
así como su simplicidad y su carácter 
práctico son los pilares del éxito de la 
gama.

CONSULTAR 

P11 



EXP’AIR

SUP’AIR

8 11 791KIDS 

8 11 1056KIDS

8 44 479KIDS

8 44 478KIDS

JVD HIGIENE

LA GAMA KIDS
La intención de nuestra gama Kids es ayudar a los niños a dominar los 
hábitos higiénicos desde la más tierna infancia. Al convertir la experiencia 
de lavarse y secarse las manos en algo agradable, JVD ofrece una respuesta 
completa y adecuada a los entornos que reciben a un público infantil. 
Además, gracias a sus eficaces y silenciosos secamanos, JVD ayuda a 
mantener los aseos limpios, sin papeles mojados tirados por el suelo y 
sin desagües atascados. Al reducir el uso del papel, los niños también 
contribuyen a crear un futuro más ecológico y sostenible, al reducir la huella 
de carbono vinculada al uso del papel.

UNAS PALABRAS 
DEL DISEÑADOR
La gama Kids es desde hace mucho 
tiempo uno de los grandes éxitos de JVD. 
Nada podría ser más obvio que saber que 
hay que aportar un poco de alegría a los 
espacios frecuentados por niños. Dos 
ingredientes bastan para conseguirlo: 
el color y la imaginación... ¡No hay que 
justificar las decisiones, porque los niños 
las disfrutan de inmediato cuando están 
contentos! El mundo de la sabana resulta 
tan exótico que sirve para introducir un 
espíritu lúdico y divertido. «Disfrazar» 
nuestros productos anima a crear una 
relación con el objeto. El niño sólo tiene 
que pedir con entusiasmo agua al lavabo, 
jabón al dispensador y aire al secamanos... 
Al añadir una placa didáctica, incluso 
impulsamos el concepto de los animales 
que ayudan a los niños a lavarse las manos. 
La sabana es también un universo propicio 
para crear nuevos personajes, y seguir 
alegrando con ello nuestros baños en el 
futuro...

Jean-Guy de Russé

Exp’Air Kids 
REF

SECAMANOS

SECAMANOS

REF

Sup’Air Kids

DISPENSADORES 
DE JABÓN
REF
Cleanline Mousse Kids

REF
Cleanline Gel Kids 

Incluidos en el pack Kids:
Placa didáctica para ayudar a los 
niños a lavarse las manos. Placa 
Elefante PVC para colocar detrás 
del grifo
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JVD HIGIENE

SECAMANOS

EL 
MANTENIMIENTO
El papel precisa de una logística 
impecable para evitar cualquier rotura. 
Algunos secamanos no requieren ningún 
mantenimiento, pero en el caso de otros 
habrá que vaciar con regularidad el 
depósito de recogida de agua, y cambiar 
o limpiar los filtros de aire.

LA RESISTENCIA 
AL VANDALISMO
En algunos lugares, se debe prestar especial 
atención a la resistencia al vandalismo. La 
norma NF EN 62262 aporta una lectura clara 
de este nivel de resistencia con el índice 
IK. IK10 corresponde al grado más elevado 
de resistencia. Un aparato de esta clase es 
capaz de soportar al menos el golpe de una 
maza de 5 kg. Los aparatos con una carcasa 
de aluminio o de acero son incluso más 
resistentes.

EL RUIDO
En las cercanías de una oficina o de un comedor, 
el ruido que haga un secamanos puede 
convertirse en una molestia. La mayoría de los 
secamanos de Aire Caliente son relativamente 
silenciosos. Además, algunos de aire pulsado 
consiguen combinar con éxito eficacia y bajos 
niveles de ruido.

AIRE CALIENTE 
O FRÍO
Si el lugar previsto para la higiene no se 
caldea o se caldea poco, la sensación de 
frío durante el secado se puede percibir 
como algo desagradable. Por lo tanto, 
es recomendable elegir un secamanos 
por evaporación o un secamanos por aire 
pulsado con una resistencia calefactora.

LA HUELLA 
ECOLÓGICA
Una tonelada de papel requiere 17 
árboles. Su fabricación y transporte 
generan grandes cantidades de CO2. El 
líder francés de los consumibles de papel 
genera 30.000 toneladas de CO2 anuales 
sólo en concepto del transporte de su 
papel por Francia.
Por lo tanto, los secamanos son la 
solución ideal para reducir la huella 
ecológica. Los de última generación de 
aire pulsado consumen muy poca energía, 
y al no necesitar consumibles hacen que 
el impacto del transporte sea anecdótico.

necesarios para 
fabricar una 
tonelada de papel

Un aparato de esta 
clase es capaz de 
soportar al menos el 
golpe de una maza 
de 5 kg

LA AFLUENCIA DE 
PÚBLICO
Un secamanos debe proporcionar una solución 
compatible con el grado de afluencia de público 
del lugar de higiene. En lugares con baja 
afluencia (<50 usos diarios), sirve cualquiera 
de las tres soluciones. En el caso de lugares 
con una afluencia normal (entre 50 y 250 usos 
diarios), el coste del papel se vuelve prohibitivo.
Si el lugar tiene una afluencia elevada (entre 
250 y 400 usos diarios), los secamanos de aire 
pulsado son la única solución que garantiza un 
control de costes y un tiempo de secado rápido.
Por último, si se trata de lugares con usos 
intensivos (> 400 usos diarios), el secamanos 
seleccionado debe contar con un motor sin 
escobillas (brushless) o con un motor de 
inducción.

La elección de un secamanos no se deja al azar. Le ofrecemos una amplia 
variedad de equipos adecuados a su entorno, cualquiera que sea su 
problemática: la afluencia de público, el mantenimiento, el ruido, o incluso 
la resistencia al vandalismo. 

árboles
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JVD HIGIENE

ELEGIR CORRECTAMENTE  
UN SECAMANOS

ANTIVANDÁLICO

Carcasa de 

aluminio

ABS IK10 ABS IK10 ABS IK10 Carcasa de 

aluminio

ABS IK9 Carcasa de 

acero

Carcasa de 

aluminio

ABS PC IK10 Carcasa de 

acero

ABS PC IK10

PERSONAS CON 
MOVILIDAD 
REDUCIDA O 
NIÑOS PEQUEÑOS Con altura 

adaptada

Con altura 

adaptada

Con altura 

adaptada

Con altura 

adaptada

Con altura 

adaptada

Con altura 

adaptada

Con altura 

adaptada

VELOCIDAD DE 
SECADO

10 a 15 s 10 a 15 s 10 a 15 s 10 a 15 s 10 a 15 s 10 a 15 s 10 a 15 s 20 a 30 s 20 a 30 s 20 a 30 s 20 a 30 s

AIRE CALIENTE No No Sí 

Resistencia 

calefactora 

activable

Sí 

Activable 

automática-

mente

Sí 

en versión S

No Sí 

resistencia 

calefactora

Sí 

resistencia 

calefactora

Sí 

resistencia 

calefactora

Sí 

resistencia 

calefactora

Sí 

resistencia 

calefactora

AFLUENCIA DE 
PÚBLICO

Elevada 
(Exp’Air) 
Intensiva 
(Exp’Air+)

Elevada Intensiva Elevada Elevada Elevada Elevada Intensiva Intensiva Media Media

NIVEL ACÚSTICO

75 dB 73 dB 78 dB 77 dB 80 dB 75 dB 80 dB 70 dB 70 dB 78 dB 69 dB

HIGIENE

Filtro cobre 

Revestimiento 

Antibacteriano 

Depósito de 

recogida del 

agua

Filtro cobre 

Revestimiento 

Antibacteriano 

Depósito de 

recogida del 

agua

Filtro HEPA 

Depósito de 

recogida del 

agua

Filtro de aire

Depósito de 

recogida del 

agua

Filtro 

Antibacteriano 

(opción)

Filtro 

Antibacteriano 

(opción)

MANTENIMIENTO
Limpieza 

del filtro y el 

depósito de 

recogida

Limpieza 

del filtro y el 

depósito de 

recogida

Limpieza 

del filtro y el 

depósito de 

recogida

Limpieza 

del filtro y el 

depósito de 

recogida

Limpieza del 

filtro (opción)

Limpieza del 

filtro (opción)

Sin ningún 

mantenimiento 

específico

Sin ningún 

mantenimiento 

específico

Sin ningún 

mantenimiento 

específico

Sin ningún 

mantenimiento 

específico

Sin ningún 

mantenimiento 

específico

PESO NETO 7kg 6kg 10kg 4,7kg 4,3kg 3,4kg 5,8kg 3,8kg 3,2kg 6,25kg 1,8kg

ALTURA (mm) 430 531 685 685 285 292 280/287 290 302 280 244

ANCHURA (mm) 340 340 300 300 232 215 200/205 265 265 255 213

PROFUNDIDAD 
(mm)

234 260 220 220 194 193 180 149 149 140 204

CERTIFICACIO-
NES

CE - IP44 

-Clase II

CE - IP44 

-Clase II

CE - IP24 

-Clase I

CE - IP24 

-Clase II

CE - IP24 

-Clase II

CE - IP24 

-Clase II

CE - IP21 

-Clase I

CE - IP23 

-Clase II

CE - IP23 

-Clase II

CE - IP21 

-Clase I

CE - IP23 

-Clase II
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EXP’AIR+

8 11 16008 11 1602 8 11 1601

NEW

JVD HIGIENE

SECAMANOS
AIRE PULSADO

Filtro de cobre bactericida 
ESPECIFICACIONES

-- Tiempo de secado: Entre 10 y 15 segundos 
-- Nivel acústico: 78 dB
-- Potencia nominal: 1200 W
-- Alimentación: 220-240 V - 50 Hz
-- Clase II - IP44 IK10
-- Motor sin escobillas
-- Cinco años de garantía
-- Dim. : L.343 x H.430 x P.237 mm

REF

LOS PUNTOS FUERTES DE 
LOS PRODUCTOS  

HIGIÉNICO
FILTRO DE COBRE BACTERICIDA Y DEPÓSITO DE AGUA 
INTEGRADOS, CON TRATAMIENTO ANTIBACTERIANO 

DE LAS SUPERFICIES

EVACUACIÓN 
DIRECTA

CONEXIÓN POSIBLE AL 
DESAGÜE GRACIAS AL KIT DE 

EVACUACIÓN INCLUIDO

ANTIVANDÁLICO
CARCASA DE ALUMINIO

Adecuado para una 
intensa afluencia 
(motor sin escobillas)

Depósito de 
recogida del agua 
con una capacidad 
de 600 ml

Exp’Air+ 
negro

Exp’Air+ 
gris

Exp’Air+ 
blanco

REFREF REF

Adaptado a las 
personas con 
movilidad reducida y a 
los niños pequeños

Escanéeme  
para ver el vídeo 
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EXP’AIR KIDS

8 11 791KIDS 

8 44 479KIDS

EXP’AIR

8 11 7918 11 1376 8 11 822

NEW

JVD HIGIENE

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Un 35 % más económico que los 
modelos de la competencia

-- �Un 50 % más silencioso que los 
modelos de la competencia

-- 100 % apto para personas 
con movilidad reducida y niños 
pequeños

ESPECIFICACIONES

-- Tiempo de secado: Entre 10 y 15 segundos
-- Afluencia: elevada
-- �Nivel acústico: 75 dB 
-- Antivandálico: carcasa de aluminio
-- Iluminación de la zona de secado
-- Filtro de cobre bactericida incluido
-- �Depósito de recogida del agua con una 
capacidad de 600 ml
-- �Potencia nominal: 800 W
-- Alimentación: 230 V - 50 Hz
-- CE - Clase II – IP44
-- Acabado: blanco
-- Tres años de garantía
-- Dim. : L.343 x H.430 x P.237 mm

EL PACK EXP’AIR KIDS INCLUYE: 
- Exp’Air Kids
- Cleanline Gel Kids (regalo)
- Placa Elefante PVC (regalo)
- Placa didáctica (regalo)

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Un 35 % más económico que 
los modelos de la competencia

-- �Un 50 % más silencioso que los 
modelos de la competencia

-- 100 % apto para personas 
con movilidad reducida y niños 
pequeños

ESPECIFICACIONES

-- Tiempo de secado: Entre 10 y 15 segundos
-- Afluencia: elevada
-- �Nivel acústico: 75 dB 
-- Antivandálico: carcasa de aluminio
-- Iluminación de la zona de secado
-- Filtro de cobre bactericida incluido
-- �Depósito de recogida del agua con una 
capacidad de 600 ml
-- �Potencia nominal: 800 W
-- Alimentación: 230 V - 50 Hz
-- CE - Clase II – IP44
-- Tres acabados: negro, blanco y gris metalizado
-- Tres años de garantía
-- Dim. : L.343 x H.430 x P.237 mm

SECAMANOS

PACK

Exp’Air Kids 
REF

REF
Cleanline Gel Kids 
incluido en el pack Kids

Placa* didáctica para 
ayudar a los niños a lavarse 
y secarse las manos.

Placa* Elefante PVC 
para colocar detrás 
del grifo.

 *Incluido en el pack Kids

AIRE PULSADO

Exp’Air automático 
aluminio negro 
epoxi

Exp’Air automático 
aluminio blanco 
epoxi

REFREF
Exp’Air automático 
aluminio gris epoxi

REF
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COPT’AIR

8 11 1377 8 11 1168

100 %

100 %

65 %

8 11 1167

8 11 1624 8 11 1623 8 11 1622

NEW

NEW

JVD HIGIENE

SECAMANOS
AIRE PULSADO

Copt’Air automático 
aluminio negro 

Copt’Air automático 
aluminio gris metalizado 

REF REF

LOS PUNTOS FUERTES DE 
LOS PRODUCTOS  

ANTIVANDÁLICO
CARCASA DE ALUMINIO

INNOVACIÓN
BOQUILLA GIRATORIA PARA 

UNA MAYOR EFICACIA Y 
NUEVAS SENSACIONES

ERGONÓMICO
ILUMINACIÓN DE LA ZONA Y 
SECADO CON AIRE PULSADO 

POR BARRIDO

Nuevas sensaciones 
de secados con 
efecto ciclónico

Antivandálico:
carcasa de aluminio 

Más económico 
que los modelos de
la competencia

Copt’Air automático 
aluminio blanco 

REF

ESPECIFICACIONES 

- Tiempo de secado: Entre 10 y 15 segundos
- Afluencia: elevada
- Nivel acústico: 80 dB
- Antivandálico: carcasa de aluminio IK10
- Iluminación de la zona de secado
- �Filtro antibacteriano opcional (no disponible 
para el modelo Copt’Air S): 5 10 1899

- �Aire caliente: resistencia calefactora automática 
en la versión S

- �Potencia nominal: 
500 W Copt’Air automático 
1.500 W Copt’Air S automático

- Alimentación: 220-240 V / 50 Hz
- CE - Clase II – IP24
- Tres acabados: negro, blanco y gris metalizado
- Tres años de garantía
- Dim. : L.232 x H.285 x P.194 mm

Copt’Air S automático 
aluminio gris metalizado 

REF REF

Copt’Air S automático 
aluminio blanco 

REF

Escanéeme para 
ver el vídeo 

Copt’Air S automático 
aluminio negro 
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5 30 1899

8 11 1056

8 11 1057

SUP’AIR

SUP’AIR KIDS

8 11 1056KIDS

NEW

8 44 479KIDS

JVD HIGIENE

Filtro antibacteriano 
REF

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Secado ultrarrápido
-- �Consumo energético muy reducido
-- Compacto
-- �Excelente relación calidad / precio
-- �Sustitución sencilla de un 
secamanos existente 

ESPECIFICACIONES

-- Tiempo de secado: Entre 10 y 15 segundos
-- Afluencia: elevada
-- Nivel acústico: 75 dB 
-- Antivandálico: carcasa de ABS IK9
-- Iluminación de la zona de secado
-- Filtro antibacteriano (opcional)
-- �Potencia nominal: 500 W 
-- Alimentación: 220-240 V / 50 Hz
-- CE - Clase II – IP24
-- Acabado: blanco
-- Tres años de garantía
-- Dim. : L.232 x H.285 x P.194 mm

EL PACK SUP’AIR KIDS INCLUYE: 
- Sup’Air Kids
- Cleanline Gel Kids (regalo)
- Placa Elefante PVC (regalo)
- Placa didáctica (regalo)

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Secado ultrarrápido
-- �Consumo energético muy 
reducido

-- Compacto
-- �Excelente relación calidad / 
precio

-- �Sustitución sencilla de un 
secamanos existente 

ESPECIFICACIONES

-- Tiempo de secado: Entre 10 y 15 segundos
-- Afluencia: elevada
-- Nivel acústico: 75 dB 
-- Antivandálico: carcasa de ABS IK9
-- Iluminación de la zona de secado
-- Filtro antibacteriano (opcional)
-- �Potencia nominal: 500 W 
-- Alimentación: 220-240 V / 50 Hz
-- CE - Clase II – IP24
-- Dos acabados: blanco y gris metalizado
-- Tres años de garantía
-- Dim. : L.232 x H.285 x P.194 mm

Sup’Air automático 
blanco

Sup’Air automático 
gris metalizado

REF

REF

ILUMINACIÓN
DE LA ZONA DE SECADO

AIRE PULSADO

PACK

SECAMANOS

Escanéeme  
para ver el vídeo 

Placa* didáctica para 
ayudar a los niños a 
lavarse y secarse las 
manos.

Placa* Elefante PVC 
para colocar detrás 
del grifo.

 *Incluido en el pack Kids

REF
Sup’Air Kids

REF
Cleanline Gel Kids 
incluido en el pack Kids
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STELL’AIR

5 90 2014

8 11 962

5 30 1719

8 11 963

35 %

73 dB

100 %

JVD HIGIENE

Stell’Air automático 
blanco

REF
Stell’Air automático 
gris metalizado 

SECAMANOS
AIRE PULSADO

Filtro de cobre 
bactericida

Kit de evacuación

ERGONÓMICO
AMPLIA APERTURA E 
ILUMINACIÓN DE LA 

ZONA DE SECADO

ANTIVANDÁLICO
ABS ULTRARRESISTENTE

HIGIÉNICO
FILTRO DE COBRE Y DEPÓSITO DE 

AGUA INTEGRADOS, CON TRATAMIENTO 
ANTIBACTERIANO DE LAS SUPERFICIES

REF REF

REF

LOS PUNTOS FUERTES DE 
LOS PRODUCTOS  

Más económico que 
los modelos de la 
competencia

El más silencioso 
del mercado

Ergonómico con su 
amplia apertura y 
su iluminación

Escanéeme para 
ver el vídeo 

ESPECIFICACIONES

-- Tiempo de secado: Entre 10 y 15 segundos
-- Afluencia: elevada
-- Nivel acústico: 73 dB
-- Antivandálico: carcasa de ABS IK10
-- Iluminación de la zona de secado
-- Filtro de cobre bactericida incluido
-- �Depósito de recogida del agua con una 
capacidad de 1 L
-- �Potencia nominal: 800 W
-- Alimentación: 220-240 V / 50 Hz
-- CE - Clase II – IP44
-- Dos acabados: blanco y gris metalizado
-- Tres años de garantía
-- Dim. : L.340 x H.531 x P.220 mm
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5 10 20108 11 906

ALPHADRY

8 11 905

8 11 707

8 11 684

AIRWAVE

HURRICANE

8 11 614

JVD HIGIENE

Filtro HEPA Alphadry
REF

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- Secado ultrarrápido 
-- �Resistencia calefactora activable 
automáticamente 

-- Depósito de recogida del agua 

ESPECIFICACIONES

-- Tiempo de secado: Entre 15 y 20 segundos
-- Afluencia: elevada 
-- �Aire caliente: resistencia calefactora activable 
automáticamente 
-- Nivel acústico: 77 dB 
-- Antivandálico: ABS IK10 
-- Filtro de aire incluido 
-- Depósito de recogida de agua de 600 ml 
-- �Potencia nominal: 1400 W  (600 W sin 
resistencia) 
-- �Alimentación: 220-240 V - 50Hz 
-- CE - Clase II – IP24
-- Dos acabados: blanco y gris metalizado
-- Dos años de garantía 
-- Dim. : L.250 x H.470 x P.160 mm

Alphadry automático gris 
metalizado 

REF

Airwave automático 
gris metalizado 

REF

Alphadry automático 
blanco

REF

Airwave automático 
blanco 

REF

AIRE PULSADO

AIRE PULSADO

SECAMANOS

Hurricane automático 
blanco

REF

AIRE PULSADO
LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- Secado ultrarrápido
-- �Resistencia calefactora
-- Carcasa de acero

ESPECIFICACIONES

-- Tiempo de secado: Entre 10 y 15 segundos
-- Afluencia: elevada
-- Aire caliente: resistencia calefactora
-- Nivel acústico: 80 dB
-- Antivandálico: carcasa de acero
-- Iluminación de la zona de secado
-- �Potencia nominal: 1.600 W 
(1.340 W sin resistencia)
-- Alimentación: 220-240 V / 50 Hz
-- CE - Clase I - IP21
-- Acabado: blanco
-- Dos años de garantía
-- Dim. (blanco): L.205 x H.287 x P.180 mm

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Adecuado para una intensa afluencia 
-- Resistencia calefactora activable 
-- Depósito de recogida del agua 

ESPECIFICACIONES

-- Tiempo de secado: Entre 10 y 15 segundos 
-- Afluencia: intensa (motor sin escobillas) 
-- Nivel acústico: 80 dB 
-- Antivandálico: ABS IK10
-- Filtro de aire HEPA incluido 
-- Depósito de recogida de agua de 800 ml 
-- �Potencia nominal: 2.050 W  (1.050 W sin 
resistencia) 
-- �Alimentación: 220-240 V - 50Hz  
-- CE - Clase I - IP21
-- Dos acabados: blanco y gris metalizado 
-- Tres años de garantía 
-- Dim. : L.300 x H.685 x P.220 mm
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8 11 292

8 11 414

8 11 378

8 11 251 / 8 11 252

8 11 413

8 11 341

8 11 342

TORNADE

MASTER

OURAGAN

JVD HIGIENE

SECAMANOS

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Aire caliente
-- �Adecuado para una intensa afluencia
-- �Silencioso (70 dB)
-- �Sustitución sencilla de un 
secamanos existente 

ESPECIFICACIONES

-- �Tiempo de secado: Entre 20 y 30 segundos
-- �Afluencia: Intensa (motor de inducción)
-- �Nivel acústico: 70 dB
-- �Antivandálico: ABS IK10
-- �Potencia nominal: 2600 W
-- �Alimentación: 220-240 V / 50 Hz
-- �CE - Clase II – IP23
-- �Tres acabados: blanco, blanco composite y 
cromado
-- Tres años de garantía
-- Dim. : L.265 x H.302 x P.149 mm

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Aire caliente
-- �Adecuado para una intensa afluencia
-- �Silencioso (70 dB)
-- �Antivandálico (carcasa de aluminio)
-- �Sustitución sencilla de un 
secamanos existente 

ESPECIFICACIONES

-- �Tiempo de secado: Entre 20 y 30 segundos
-- �Afluencia: Intensa (motor de inducción)
-- �Nivel acústico: 70 dB
-- �Antivandálico: aluminio
-- �Potencia nominal: 2600 W
-- �Alimentación: 220-240 V / 50 Hz
-- �CE - Clase II – IP23
-- �Dos acabados: cromado satinado o blanco
-- Tres años de garantía
-- Dim. : L.265 x H.265 x P.130 mm

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Aire caliente
-- �Boquilla orientable 360°
-- �Antivandálico (carcasa de acero)
-- �Sustitución sencilla de un 
secamanos existente 

ESPECIFICACIONES

-- Tiempo de secado: Entre 20 y 30 segundos
-- �Afluencia: media
-- �Nivel acústico: 78 dB
-- �Antivandálico: acero embutido
-- �Potencia nominal: 2600 W
-- �Alimentación: 220-240 V / 50 Hz
-- �CE - Clase I – IP21
-- �Tres acabados: blanco manual, blanco y cromado
-- Dos años de garantía
-- Dim. : L.265 x H.240 x P.200 mm

Tornade automático 
cromado 

REF

Master automático 
cromado satinado

REF

Ouragan automático 
cromado 

REF

Tornade automático blanco 
ABS o Composite

REF

Master automático 
blanco epoxi

REF

Ouragan automático 
blanco 

Ouragan manual blanco

REF

REF

ILUMINACIÓN
DE LA ZONA DE SECADO

ILUMINACIÓN
DE LA ZONA DE SECADO

AIRE CALIENTE

AIRE CALIENTE

AIRE CALIENTE

ANTIVANDÁLICO
CARCASA DE ACERO

ANTIVANDÁLICO
CARCASA DE ALUMINIO
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ZEPHYR

8 11 14008 11 1403

8 11 14048 11 1401 8 11 1402

6

8 11 1462

SO
POP!

JVD HIGIENE

SECAMANOS
AIRE CALIENTE

Zephyr automático 
negro

Zephyr automático 
rojo 

Zephyr automático 
azul claro

Zephyr automático 
blanco 

Zephyr automático 
azul

ESPECIFICACIONES

-- Tiempo de secado: Entre 20 y 30 segundos
-- Afluencia: media
-- Nivel acústico: 69 dB
-- Iluminación de la zona de secado
-- Potencia nominal: 2100 W
-- Antivandálico: carcasa de ABS IK10
-- Alimentación: 220-240 V / 50 Hz
-- CE - Clase II – IP23
-- Tres años de garantía
-- Dim. : L.214 x H.243 x P.194 mm

REFREF

REFREF REF

LOS PUNTOS FUERTES DE 
LOS PRODUCTOS  

Personalizable con el 
logo de los clientes

Relación calidad / 
precio

Antivandálico

Colores para elegir

Zephyr automático 
verde fluorescente 

REF

UNAS PALABRAS 
DEL DISEÑADOR

«El acabado en colores ahora es 
imprescindible, clásico y precioso. Esta 
nueva gama personaliza el lugar de 
instalación, y hace que destaque. ¡Es 
incluso el toque final! Inusualmente discreto, 
el juego de la luz y el brillo acentúa el trabajo 
de diseño de los productos. .

Jean-Guy de Russé
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JVD HIGIENE

DISEÑO Y 
ERGONOMÍA 
Entre diseño, eficacia y problemáticas 
de falta de espacio, las expectativas 
de los clientes son múltiples. 
Sabemos considerar todas estas 
exigencias para hallar una solución 
totalmente personalizada.

Mecánica de 
fluidos

ESPECIALIZACIÓN

DISEÑO Y 
FABRICACIÓN A 
MEDIDA
Dentro de nuestra propia oficina de I+ 
D, diseñamos cada sistema encastrado 
a medida para los entornos más 
complejos y difíciles: ferroviario, industrial, 
colectividades, gran altitud, etc. Situados 
en la misma planta, en Nantes, I+D y el 
equipo de fabricación trabajan en estrecha 
colaboración para conseguir flexibilidad y 
agilidad en el desarrollo y la implementación 
de los proyectos.

IMPULSAR LOS 
LÍMITES DE LA 
INNOVACIÓN
• Problemáticas de espacio
• Problemáticas estéticas
• Problemáticas normativas
• Problemáticas de acústica
• Problemáticas meteorológicas
• �Problemáticas de comportamiento 

de uso

SECAMANOS
SOLUCIONES INTEGRADAS

Llevamos 30 años imaginando y fabricando soluciones que 
responden a problemáticas técnicas complejas. Con nuestro know-
how en materia de secamanos y especialmente en aplicaciones 
ferroviarias, dimensionamos para nuestros clientes cualquier 
clase de solución en torno al soplado de aire: secado de piezas 
industriales, calefacción de refuerzo, integración en entornos hostiles, 
problemáticos, reducidos, etc. Nuestra maestría en la simulación 
de los comportamientos aeráulicos de los sistemas nos permite 
encontrar con mucha rapidez soluciones totalmente eficaces y 
personalizadas.

Olivier de Barbeyrac 
Technical Manager

Tras llevar más de 30 años 
abordando las problemáticas 
más diversas, nuestro know-
how está a su disposición para 
proporcionarle respuestas 
rápidas y soluciones eficaces.
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SECADORES DE PELO 
PARA PISCINAS Y 
COLECTIVIDADES
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JVD HIGIENE

SECADOR DE PELO COLECTIVO
Ya se trate de una piscina, de un gimnasio o de un área de Spa, nuestros 
secadores de pelo se adaptan a cualquier entorno. 

¡Reconsidere la 
comodidad de sus 
usuarios, ofreciéndoles 
el único secador de pelo 
colectivo que se mueve 
por ellos!
¡El Neptune causa un «efecto ¡guau!» inmediato 
en nuestros usuarios! La altura ajustable, pero 
especialmente el giro de 180°, son conceptos muy 
innovadores. Bonito desde el punto de vista estético 
y mucho menos ruidoso que los de la competencia, 
es también muy interesante en lo referente a 
mantenimiento. Con casi 300.000 visitantes al año, 
necesitábamos contar con un equipamiento sencillo 
y rápido de instalar y mantener. El interruptor de 
encendido / apagado es una auténtica ventaja, 
porque nos permite aislar los secadores de pelo 
individualmente. Agradable de usar y sencillo de 
mantener: sólo tenemos opiniones positivas. 

Serge Lucas
Director de Espacio Acuático
Municipio de Cesson-Sévigné

EL SILENCIO 
GARANTIZADO
Con sólo 70 dB, el secador de 
pelo Neptune está equipado con 
uno de los motores más eficaces e 
inteligentes. Se olvidará de él en el 
espacio donde lo instale.

UN USO 
ERGONÓMICO
Optimizar para adaptarse tanto a los 
más jóvenes como a los más mayores: 
gracias a su altura ajustable y a su giro 
de 180°, el uso del secador de pelo se 
simplifica mucho más. 

ROBUSTEZ
Resistente a las atmósferas cloradas, 
y equipado con una carcasa de ABS 
IK10 y un motor de inducción para 
soportar los usos intensivos, elegir 
el Neptune equivale a optar por la 
eficacia. 

¿SABÍA QUE...? 
La elección del nombre de nuestro 
nuevo secador de pelo no es 
trivial. «Favet Neptunus Eunti» es, 
de hecho, el lema de Nantes. Es 
una locución latina que significa 
«Neptuno favorece a los audaces» 
o bien «¡Que Neptuno favorezca 
al viajero». Diseñados por nuestra 
propia oficina de proyectos, 
nuestros secadores de pelo se 
fabrican en Nantes (Francia). 
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LET’S
MOVE!

8 22 009

DRAGON

NEPTUNE

8 22 14078 22 14068 22 1405

JVD HIGIENE

Dragon
REF

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- Silencioso (70 dB)
-- Larga vida útil (motor de inducción)
-- Resistencia en ambientes clorados 

ESPECIFICACIONES

-- Afluencia: elevada
-- Nivel acústico: 70 dB
-- Antivandálico: carcasa de ABS IK10
-- Filtro antipolvo
-- Potencia nominal: 2100 W
-- Alimentación: 220-240 V / 50 Hz
-- CE - Clase II – IP23
-- Tres años de garantía
-- Dim. : L.255 x H.280 x P.140 mm

SECADOR DE PELO COLECTIVO

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Altura ajustable
-- �Giro de 180°
-- �Silencioso (70 dB)
-- �Larga vida útil (motor de inducción)
-- �Resistencia a ambientes clorados
-- �Botón ON/OFF para facilitar 
el mantenimiento 

ESPECIFICACIONES

-- �Afluencia: Intensa (motor de inducción)
-- �Nivel acústico: 70 dB
-- �Antivandálico: Carcasa de ABS IK10
-- �Potencia nominal: 2000 W
-- �Alimentación: 220-240 V / 50 Hz
-- �CE - Clase II – IP23
-- Tres años de garantía
-- �Dim. (soporte) L.138 x H.1153 x P.148 mm
-- �Dim. (secador de pelo) L.150 x H.348 x P.384 mm

DESCUBRA 
EL NEPTUNE 
EN VÍDEO 

Secador de pelo 
Neptune rojo

REF
Secador de pelo 
Neptune azul

REF
Secador de pelo 
Neptune blanco

REF
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DISPENSADORES 
DE PAPEL
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8 99 1625

NEW

JVD HIGIENE

El papel desechable en rollos con 
mandril es compatible con los aparatos 
de corte automático. Se presenta en 
forma de bobinas de distintos diámetros 
y longitudes. Atención: Algunas bobinas 
sólo son compatibles con soluciones 
propietarias.

PAPEL 
DESECHABLE
El papel desechable en rollos 
sin mandril es compatible con los 
aparatos de tipo boquilla. 

LOS FORMATOS 
DEL PAPEL DE 
TOALLA
El papel desechable plegado es 
compatible con los aparatos de tipo zigzag. 
Se clasifican por la clase de plegado de 
las hojas:
Papeles intercalados: W o Z 
Papeles plegados en zigzag: V 
Papeles plegados: C

SOPORTE PARA 
MÓVIL JUMBO
Adaptado a la perfección a los productos 
JVD y sencillo de instalar, permite apoyar el 
teléfono móvil sin riesgos. 

DOS 
SOLUCIONES 
POSIBLES
En el mercado, coexisten dos soluciones. 
En el marco de una solución propietaria, el 
equipo por lo general se regala o se vende 
por un precio muy bajo. Los equipos sólo 
funcionan con los consumibles de la marca, 
que suelen ser más caros. En cambio, las 
soluciones abiertas de la gama JVD se 
facturan al principio pero admiten el uso de 
todas las marcas (incluidas las que ofrecen 
equipos propietarios).

DISPENSADORES 
DE PAPEL

Portateléfono móvil 
para Jumbo 400

Acero Inoxidable 304 satinado.
Compatible Jumbo Cleanline 
200-400 y Yaliss 400.
Dim. : L.99 x P.190 x H.144

REF

Diseño y ergonomía optimizada, nuestros dispensadores de papel 
están pensados y diseñados para ser sencillos de utilizar y fáciles de 
mantener. 
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NEW

8 99 608

8 99 734

8 99 735

8 99 607

8 99 1380 8 99 602

8 99 6038 99 1381

CLEANLINE

CLEANLINE

8 99 1625

JVD HIGIENE

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Corte sencillo a derechas y a 
izquierdas gracias a las cuchillas 
dentadas

ESPECIFICACIONES

-- Carcasa ABS - Chasis ABS gris
-- Capacidad: rollo 200 m / 400 m
-- Mandril Ø 45 mm
-- Visualización del nivel de papel
-- Cuatro puntos de fijación
-- �Dim. (200): L.245 x H.275 x P.120 mm
-- Dim. (400): L.285 x H.320 x P.120 mm
Opción:
-- �Posibilidad de instalar una llave fija, únicamente en 
el caso de la gama Cleanline Blanca (2 10 1697)
-- �Mandriles adaptables para el Jumbo 400:  
60 mm (2 10 1439) o 50 mm (2 10 1412)

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Visualización del nivel

ESPECIFICACIONES

-- �Carcasa ABS blanco - Chasis ABS gris
-- ��Capacidad: 
Cleanline para papel higiénico mini: Dos paquetes 
(8 99 608) 
Cleanline para papel higiénico maxi: Cuatro 
paquetes (8 99 607)
-- Cuatro puntos de fijación
-- Dim. (mini): L.137 x H.145 x P.122 mm
-- Dim. (maxi): L.145 x H.275 x P.135 mm
�Opción:
-- Posibilidad de instalar una llave fija (2 10 1697)

Cleanline para papel 
higiénico Mini carcasa 
blanca 

Cleanline para papel 
higiénico Maxi carcasa 
blanca 

REF

Cleanline Jumbo 200 para 
papel higiénico carcasa gris 
metalizado 

Cleanline Jumbo 400 para 
papel higiénico carcasa gris 
metalizado 

REF

REF

Cleanline Jumbo 200 para 
papel higiénico carcasa 
negra 

Cleanline Jumbo 400 para 
papel higiénico carcasa negra 

REF

REF

REF

Cleanline Jumbo 200 para 
papel higiénico carcasa blanca 

Cleanline Jumbo 400 para 
papel higiénico carcasa 
blanca 

REF

REF

DISPENSADORES 
DE PAPEL

GAMA CLEANLINE

JUMBO 200 - 400

PAPEL HIGIÉNICO MAXI - PAPEL HIGIÉNICO MINI

PERSONALI-
ZABLE

La gama Cleanline 
es totalmente 
personalizable y 
puede exhibir la 
marca del cliente.

MADE IN 
FRANCE

Nuestros productos 
sacan partido a 
los 30 años de 
experiencia de JVD, 
y están íntegramente 
diseñados y 
fabricados en Francia.

LAS 
VENTAJAS 
DE LA GAMA 
CLEANLINE

CIERRE 
SEGURO

La gama Cleanline 
cuenta con una llave 
extraíble. También hay 
disponible una llave 
permanente opcional.

CAMBIO 
SENCILLO DEL 
CONSUMIBLE

La gama Cleanline 
es compatible con 
la mayoría de los 
consumibles del 
mercado, el nivel 
siempre está a la vista y 
el acceso es sencillo.

Portateléfono móvil 
para Jumbo 400

REF
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8 99 845

8 99 604

2 10 1697

8 99 733

8 99 1382

8 99 606

8 99 605

8 99 1383

8 99 737

8 99 736

CLEANLINE

CLEANTECH

CLEANLINE

CLEANLINE

CLÉ FIXE

JVD HIGIENE

ESPECIFICACIONES

-- �Carcasa ABS - Chasis ABS gris
-- �Capacidad: Entre 400 y 600 papeles 
de toalla
-- ���Dimensión máxima del formato: 
anchura máxima 245 mm - 
Profundidad 110 mm
-- �Visualización del nivel de papel
-- �Cuatro puntos de fijación
-- Dim. : L.265 x H.340 x P.110 mm
��Opción:
-- �Posibilidad de instalar una llave fija 
(2 10 1697)

OPCIONAL

-- Exclusivo para la gama Cleanline
-- �Llave permanente para fijar al 
aparato 
-- Evite el problema de la pérdida

ESPECIFICACIONES

-- �Carcasa ABS blanca - Chasis 
ABS gris
-- �Capacidad: 200 formatos 
(bobina Ø 130 mm)
-- Cuatro puntos de fijación
-- Dim. : L.145 x H.275 x P.135 mm
��Opción:
-- �Posibilidad de instalar una llave 
fija (2 10 1697)

LOS PUNTOS FUERTES DE 
LOS PRODUCTOS  

-- ��Higiene optimizada: 
ningún contacto con el 
aparato 

-- ��Corte del papel 
sin esfuerzo

-- ��Rollo antiestático para 
evitar los atascos

ESPECIFICACIONES

-- �Carcasa ABS blanca - Chasis ABS gris
-- �Capacidad:  
Diámetro máximo: 216 mm 
Anchura máxima: 210 mm
-- �Diámetros mandriles adaptados:  
de 38 mm a 51 mm
-- Peso: 3 kg
-- Dim. : L.309 x H.398 x P.252 mm

LOS PUNTOS FUERTES 
DE LOS PRODUCTOS  

-- �Equipado con un sistema 
de presión ajustable para 
frenar el desbobinado

ESPECIFICACIONES

-- Carcasa ABS - Chasis ABS gris
-- �Capacidad: 450 formatos (bobina 
Ø 205 mm)
-- Cuatro puntos de fijación
-- Dim. : L.220 x H.310 x P.220 mm
�Opción:
-- �Posibilidad de instalar una llave fija 
(2 10 1697)

Cleanline zigzag 
carcasa blanca 

REF

Cleanline mecha maxi 
negra 

REF

Cleanline mecha maxi 
carcasa blanca 

REF

Cleantech blanco 
REF

Cleanline mecha mini 
carcasa blanca 

REF

Cleanline zigzag 
carcasa gris 
metalizado 

REF

Cleanline zigzag 
carcasa negra 

REF

Cleanline mecha maxi 
carcasa gris metalizado 

REF

DISPENSADORES 
DE PAPEL

GAMA CLEANLINE

ZIGZAG

DISPENSADOR DE PAPEL AUTOMÁTICO

MECHA MAXI

MECHA MINI

ECONÓMICO
SISTEMA DE APRIETE 

AJUSTABLE

Cleanline mecha maxi 
carcasa transparente 
ahumada 

REF

Llave fija Cleanline 
REF
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YALISS

8 99 955

8 99 1288

8 99 1625

NEW

JVD HIGIENE

DISPENSADORES 
DE PAPEL

GAMA YALISS

JUMBO 400

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Antivandálico: carcasa de ABS-PC 
resistente a los impactos (IK10)

-- �Cierre seguro con llave
-- �Práctico: cambio sencillo de los 
consumibles

-- �Corte sencillo a derechas y a 
izquierdas gracias a las cuchillas 
dentadas

ESPECIFICACIONES

-- �Material: 
8 99 955: ABS 
8 99 1288: ABS-PC
-- �Capacidad: 1 rollo 400 m - Ø 295 mm máximo
-- Mandril universal
-- Visualización del nivel de papel
-- Cuatro puntos de fijación
-- Dim. : L.310 x H.334 x P.123 mm

Yaliss Jumbo 400 
blanco 

REF

ANTIVANDÁLICO
CARCASA DE ABS-PC 

RESISTENTE A LOS IMPACTOS 
IK10 (REF 8 99 1288)

UNIVERSAL
MANDRIL UNIVERSAL

ERGONÓMICO
CORTE SENCILLO A 

DERECHAS Y A IZQUIERDAS 
GRACIAS A LAS CUCHILLAS 

DENTADAS

REF

PERSONALI-
ZABLE

La gama Yaliss 
es totalmente 
personalizable y 
puede exhibir la 
marca del cliente,  
y sus colores.

MADE IN 
FRANCE

Nuestros productos 
sacan partido a 
los 30 años de 
experiencia de JVD, 
y están íntegramente 
diseñados y 
fabricados en Francia.

LAS 
VENTAJAS 
DE LA GAMA 
YALISS

SENCILLO DE 
INSTALAR

La gama Yaliss 
está especialmente 
diseñada para resultar 
sencilla de instalar y 
mantener.

APTA PARA 
GRANDES 
FORMATOS

Nuestros productos 
están diseñados para 
adaptarse a todos los 
formatos de papel, 
incluidos los más 
grandes.

Portateléfono móvil 
para Jumbo 400

REF

Yaliss Jumbo 400 
blanco IK10 
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8 99 880

8 99 956

YALISS

YALISS

YALISS

8 99 954

JVD HIGIENE

DISPENSADORES 
DE PAPEL

GAMA YALISS

Yaliss para papel 
higiénico mixto mini 
blanco

REF

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Apto para grandes formatos
-- �Sistema de mandril extraíble 
-- �Cierre seguro con llave
-- �Práctico: cambio sencillo de los 
consumibles 

ESPECIFICACIONES

-- Carcasa ABS - Chasis ABS gris
-- �Capacidad: 1 rollo - Ø 130 mm máximo 
2 paquetes de una altura de 150 mm
-- Visualización del nivel de papel
-- Tres puntos de fijación
-- Dim. : L.155 x H.177 x P.135 mm

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Apto para grandes formatos de 
papel de toalla

-- �Cierre seguro con llave
-- �Práctico: cambio sencillo de los 
consumibles 

ESPECIFICACIONES

-- �Carcasa ABS blanca - Chasis ABS gris
-- �Capacidad: Entre 400 y 700 hojas
-- �Dimensiones máximas del formato: 
-- �Anchura máxima 255 mm - Profundidad 125 mm
-- Visualización del nivel de papel
-- Cuatro puntos de fijación
-- Dim. : L.280 x H.350 x P.133 mm

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Equipado con un sistema de presión 
ajustable para frenar el desbobinado 

-- �Apto para grandes diámetros de 
bobina 

-- �Cierre seguro con llave
-- �Práctico: cambio sencillo de los 
consumibles 

ESPECIFICACIONES

-- �Carcasa ABS - Chasis ABS gris
-- �Capacidad: 450 formatos (bobina: Ø 230 mm)
-- Visualización del nivel de papel
-- Cuatro puntos de fijación
-- �Dim. : L.260 x H.305 x P.240 mm

Yaliss zigzag 
blanco 

Yaliss mecha maxi 
blanca 

REF

REF

UNIVERSAL
SISTEMA DE MANDRIL EXTRAÍBLE

PARA FORMATO ROLLO U HOJA A HOJA

ECONÓMICO
SISTEMA DE APRIETE 

AJUSTABLE

PAPEL HIGIÉNICO MIXTO MINI

ZIGZAG

MECHA MAXI
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8 99 439

8 99 1110

8 99 440

8 99 623

8 99 1169

8 99 1238

8 99 6218 99 617

8 99 6228 99 797

JUMBO

ESSUIE-MAINS PH MIXTE

DISTRIBUTEURS

JVD HIGIENE

DISPENSADORES 
DE PAPEL

GAMA METÁLICA

LOS PUNTOS FUERTES 
DE LOS PRODUCTOS  

-- �Mandril de metal 
entregado con adaptador

ESPECIFICACIONES

-- �Ventana de visualización del nivel de 
los consumibles en el frontal
-- �Capacidad: bobina 200 m - bobina 
400 m
-- �Mandril Ø 45 mm - Mandril Ø 60 mm
-- �Corte sencillo a derechas y a 
izquierdas
-- Cuatro puntos de fijación
-- �Dos acabados: epoxi blanca y acero 
inoxidable satinado
-- �Dim. (200): 
L.246 x H.282 x P.120 mm
-- �Dim. (400): 
L.290 x H.326,5 x P.120 mm

LOS PUNTOS FUERTES 
DE LOS PRODUCTOS  

-- ���Corte sencillo del 
papel: sierra de plástico 
integrada en la tapa y 
sujeta a presión por dos 
resortes laterales

ESPECIFICACIONES

-- �Estructura tubular de metal 
(Ø 20 mm): acabado epoxi blanco
-- �Tapa de ABS verde
-- �Capacidad: Una bobina de papel 
industrial
-- �Dim. (sobre pie): 
L.530 x H.910 x P.405 mm
-- �Dim. (mural): 
L.360 x H.345 x P.405 mm

Jumbo metal 200 
blanco

Jumbo metal 200 
acero inoxidable 
satinado

Jumbo metal 400 
blanco 

Jumbo metal 400 
acero inoxidable 
satinado 

Soporte bobina 
sobre pie (tripode)

Soporte bobina 
mural 

REF

REF

REF

REF

REF

REF

METAL BOBINA

ESPECIFICACIONES

-- �Capacidad: Entre 400 y 700 papeles 
de toalla
-- ����Dimensión máxima del formato: 
�anchura máxima 245 mm 
profundidad 120 mm
-- ��Ventana de visualización del nivel de 
los consumibles en el frontal
-- Cuatro puntos de fijación
-- �Dos acabados: epoxi blanca y acero 
inoxidable satinado
-- �Dim. : L.240 x H.400 x P.123 mm

ESPECIFICACIONES

-- �Cierre seguro con llave
-- �Capacidad: Un rollo o dos paquetes 
de papel plegado
-- �Tres puntos de fijación
-- �Dos acabados: epoxi blanca y acero 
inoxidable satinado
-- �Dim. : L.134 x H.137 x P.120 mm

Portarrollos para papel 
higiénico mixto 
metálico blanco 

Dispensador de 
papel de toalla 
metálico blanco 

Portarrollos para 
papel higiénico mixto 
acero inoxidable 
satinado 

Dispensador de 
papel de toalla de 
acerco inoxidable 
satinado  

REFREF

REFREF

METAL METAL

PRÁCTICO

Visualización del nivel 
de los consumibles

ANTIVANDÁLICO

Carcasas y chasis 
antivandálicos de acero.

LAS VENTAJAS 
DE LA GAMA 
METÁLICA

SENCILLO DE 
INSTALAR

Sencillo de recargar, 
limpiar y mantener.

SEGURO

Cierre seguro 
con llave.
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DISPENSADORES 
DE JABÓN
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4

JVD HIGIENE

DISPENSADORES 
DE JABÓN

Un dispensador de 
jabón en espuma 
reduce hasta a 
una cuarta parte el 
consumo.

DISPENSADORES 
DE JABÓN 
AUTOMÁTICOS
Los dispensadores de jabón automáticos están cada 
vez más presentes en los aseos. Son más higiénicos, 
y funcionan sin contacto con el aparato. También 
pueden ser más económicos al reducir el caudal.

JABÓN A GRANEL 
O EN CARTUCHO
En el mercado profesional de los 
dispensadores de jabón, coexisten dos 
soluciones. En los dispensadores de jabón 
propietarios de cartucho hay que sustituir los 
cartuchos una vez vacíos. Las soluciones con 
un depósito integrado permiten utilizar jabón 
a granel (en bidones). Esta solución es más 
económica y ecológica, ya que genera menos 
embalajes.

JABÓN EN GEL O 
EN ESPUMA

El jabón está disponible en dos formatos. El 
jabón en gel es la forma más habitual en el 

mercado. El jabón está, además, disponible 
en espuma. Con un dispensador adecuado, 

esta solución permite reducir hasta a una 
cuarta parte el consumo de jabón y a la mitad 

el consumo de agua.

LA VÁLVULA: 
ELEMENTO 
CLAVE DEL 
DISPENSADOR 
Dentro del dispensador, la válvula es la pieza 
que gestiona el suministro del jabón. El 
rendimiento de una válvula se puede medir 
con arreglo a dos criterios: su capacidad para 
regular el caudal y su vida útil.

ECONÓMICO 
EL REDUCTOR DE 
CAUDAL PERMITE 

REDUCIR A LA MITAD 
EL CONSUMO DE 

JABÓN EN GEL

ECOLABEL ES 
UN DISTINTIVO 
ECOLÓGICO 
EUROPEO
basado en el principio de un «enfoque 
general» que «toma en consideración 
el ciclo de vida del producto desde la 
extracción de las materias primas, la 
fabricación, la distribución y el uso, 
hasta su reciclaje o eliminación al 
acabar su vida útil». La calidad y el uso 
también se consideran.
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CLEANLINE

8 44 4788 44 7328 44 1378

8 44 1379 8 44 731

8 44 1455

8 44 479

8 44 479KIDS

CLEANLINE

8 44 478KIDS

NEW

JVD HIGIENE

DISPENSADORES 
DE JABÓN

GAMA CLEANLINE

GEL o ESPUMA

KIDS

Cleanline espuma 
carcasa blanca 

Cleanline espuma 
carcasa gris metalizado

Cleanline espuma 
carcasa negra mate 

Cleanline gel carcasa 
negra mate 

REFREF

Cleanline gel carcasa 
gris metalizado

REF

REF

REF
Cleanline gel 
carcasa blanca 

REF

Cleanline gel hidroalcohólico 
carcasa blanca 

REF

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Muy resistente
-- �Recarga sencilla del consumible 
-- Tres colores disponibles
-- �Tres versiones: gel, espuma o gel 
hidroalcohólico 

ESPECIFICACIONES

-- �Capacidad: 700 ml 
-- �Compatible con gel hidroalcohólico
-- ��Depósito extraíble para simplificar la limpieza
-- �Material: ABS
-- �Caudal: 1 ml o 0,5 ml por pulsación (gel)
-- �Indicador de nivel
-- �Cierre con llave
-- �Satisface la política HACCP
-- Un año de garantía
-- �Dim. : L.110 x H.206 x P.106 mm
�Opción:
-- �Posibilidad de instalar una llave fija  
(2 10 1697)

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �La solución de jabón de la gama 
Kids

-- Muy resistente 
-- �Recarga sencilla del consumible 
-- Dos versiones: gel y espuma  

ESPECIFICACIONES

-- Capacidad: 700 ml 
-- Depósito extraíble para simplificar la limpieza 
-- Material: ABS 
-- Caudal: 1 ml o 0,5 ml por pulsación (gel) 
-- Cierre con llave 
-- Satisface la política HACCP 
-- Un año de garantía
-- Dim. : L.110 x H.206 x P.106 mm 

PRÁCTICA
SENCILLO DE 

RECARGAR Y LIMPIAR 
GRACIAS A SU 

DEPÓSITO EXTRAÍBLE

ESPUMA
LA ESPUMA PERMITE 
REDUCIR HASTA EN  
UNA CUARTA PARTE 

EL CONSUMO DE 
JABÓN

HIGIÉNICO
LA VERSIÓN CON CODO 

EVITA EL CONTACTO 
CON LAS MANOS (REF 8 

44 972)

Cleanline Gel Kids
REF

REF

Cleanline Mousse Kids
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8 44 14488 44 1449

YALISS SAVON AUTO

8 88 648

8 88 1657

JVD HIGIENE

DISPENSADORES 
DE JABÓN

GAMA YALISS

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Higiénico: detección automática de 
las manos

-- �Apto para los entornos médico y 
agroalimentario

-- �Recarga sencilla del consumible 
-- �Dos versiones: gel o espuma 

ESPECIFICACIONES

-- Capacidad: 1000 ml
-- Se apaga automáticamente al abrir la carcasa
-- Depósito extraíble para simplificar la limpieza
-- Amplia ventana para visualización del nivel
-- Caudal: 1 ml por dosis (gel)
-- Material: ABS
-- �Alimentación: Cuatro pilas 1,5 V tipo LR14 (no 
incluidas)
-- Visualización del nivel
-- Cierre con llave
-- Satisface la política HACCP
-- Dos años de garantía
-- Dim. : L.158 x H.296 x P.106 mm

Yaliss espuma 
carcasa blanca 

REF
Yaliss gel 
carcasa blanca

REF

GEL / ESPUMA

ESPUMA O GEL
GRACIAS AL SISTEMA DE 

BOMBA INTERCAMBIABLE

SENCILLO
APAGADO AUTOMÁTICO AL 

ABRIR LA CARCASA Y BOCA 
ANCHA PARA SIMPLIFICAR 

EL RELLENADO 

HIGIÉNICO
DETECCIÓN AUTOMÁTICA 

DE LAS MANOS 

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Ecológico
-- Económico
-- Delicado con las manos 

ESPECIFICACIONES

8 88 648:
- Fabricado en la Unión Europea: RS 37106/Z
- PH: 6.0 6.5 
- Biodegradable y ECOLABEL
- �Conformidad con las normas 73/404CEE y 
73/405CEE

8 88 1657:
- Fabricado en Francia
- Un 98,8% de ingredientes de origen natural 
- ECOCERT
- �Conformidad con las normas 1223/2009 (CE) y NF 
ISO 11930

JABÓN EN ESPUMA

Jabón en espuma Bidón 5L

Jabón en espuma limón 
Bidón 5L

REF

REF
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8 44 397

8 44 773

8 44 253

SAPHIR

8 44 254

SAVINOX

ISISS

8 44 304

8 44 772

JVD HIGIENE

DISPENSADORES 
DE JABÓN

Saphir dispensador 
carcasa blanca 

REF

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Detección automática de las manos
-- �Gran capacidad (1.100 ml)
-- �Ecológico (caudal limitado a 1 ml 
cada tres segundos) 

ESPECIFICACIONES

-- �Se apaga automáticamente al abrir la carcasa
-- �Detección automática de las manos 
-- �Indicador de nivel translúcido
-- �Caudal: 1 ml por dosis
-- �Suministra una dosis cada tres segundos
-- �Alimentación: 4 pilas de 1,5 V tipo LR6 (AA)
-- �Pilas no suministradas
-- �Cierre con llave
-- �Satisface la política HACCP
-- Un año de garantía
-- �Sujeto al ecorreciclaje
-- Dim. : L.140 x H.235 x P.107 mm

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Antivandálico
-- �Anticorrosión acero inoxidable 304
-- �Visualización del nivel de jabón 

ESPECIFICACIONES

-- �Capacidad: 450 ml y 850 ml
-- �Disponible en dos acabados: 
acero inoxidable 304 brillo (8 44 254) (8 44 253) 
acero inoxidable 304 satinado (8 44 304)
-- �Sistema de fijación reforzado
-- �Bloqueo de la carcasa mediante llave
-- �Indicador de nivel translúcido
-- �Satisface la política HACCP
-- Un año de garantía
-- Dim. (450 ml): L.90 x H.169 x P.115 mm
-- Dim. (850 ml): L.105 x H.182 x P.115 mm

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Ecológico y económico: depósito 
reutilizable

-- �Recarga sencilla
-- �Bloqueo mediante llave 
(suministrada) 

ESPECIFICACIONES

-- �Depósito bloqueado mediante un sistema de llave
-- �Capacidad: 300 ml 
-- �Material: ABS
-- �Caudal: 1 ml por pulsación
-- �Acabado blanco o translúcido
-- �Depósito transparente
-- �Satisface la política HACCP
-- Un año de garantía
-- Dim. : L.75 x H.202 x P.58 mm

Isiss blanco 

Savinox 450ml 
acero inoxidable 
brillo 

REF
Savinox 850 ml 
acero inoxidable 
brillo 

REF

REF

PRÁCTICO
FÁCIL DE RECARGAR

Savinox 850 ml 
acero inoxidable 
satinado 

REF

Isiss translúcido
REF
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8 44 738

8 44 102
8 44 103

8 44 099

8 44 098

8 44 131

RUBIS

CRYSTAL

8 88 1656

CLEANSEAT

JVD HIGIENE

DISPENSADORES 
DE JABÓN

Rubis 
REF

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Válvula de larga duración (silicona)
-- �Insignia personalizable
-- �Cierre con llave (suministrada) 

ESPECIFICACIONES

-- Compatible con gel hidroalcohólico
-- Capacidad 800 ml
-- Material: ABS
-- Caudal: 1 ml por pulsación
-- Cierre con llave
-- Satisface la política HACCP
-- Un año de garantía
-- Dim. : L.105 x H.207 x P.87 mm

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Válvula de larga duración 
(silicona)

-- �Dos capacidades (450 ml y 
1.000 ml)

-- �Pulsador o codo 

ESPECIFICACIONES

-- �Compatible con gel hidroalcohólico
-- �Material: ABS
-- �Caudal: 1 ml por pulsación
-- �Satisface la política HACCP
-- Un año de garantía
-- Dim. (450 ml): L.110 x H.155 x P.99 mm
-- Dim. (1000 ml): L.110 x H.245 x P.99 mm

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Válvula de larga duración (silicona)
-- Uso en TP2
-- �Conformidad con la norma europea 
EN 13697 

ESPECIFICACIONES

-- �Capacidad: 450 ml (alrededor de 450 dosis)
-- ��Material: ABS
-- �Caudal: 1 ml por pulsación
-- �Satisface la política HACCP
-- Un año de garantía
-- �Dim. : L.110 x H.155 x P.99 mm

Crystal 1.000 ml 
pulsador

Crystal 1.000 ml 
codo 

Crystal 450 ml codo  

Crystal 450 ml 
pulsador 

Cleanseat 450 ml 
pulsador 

REF
REF

REF

REF

REF

HIGIÉNICO
APTO PARA EL ENTORNO 

AGROALIMENTARIO

PRÁCTICO
INSTRUCCIONES DE 
USO INTEGRADAS Y 

LEGIBLES

Recarga Cleanseat 
(botella 1 litro) 

REF

DESINFECTANTE PARA ASIENTOS DE INODORO
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8 33 959

&FRESH
FRENCH

YALISS

YALISS

Cologne 
verveine

Vent 
d’Atlantide

Escale 
à Bali

Feuille 
de figuier

8 88 1391

8 88 1394

8 88 1393

8 88 1392

JVD HIGIENE

DIFUSORES AMBIENTALES
GAMA YALISS

PERFUME

RECARGA PERFUME

INNOVACIÓN PATENTADA 
CARTUCHO DE DOBLE PARED PATENTADO

Una pared impermeable para una 
conservación óptima. Para liberar 
el perfume basta con presionar

Una pared microporosa que permite 
una difusión progresiva y constante 
del perfume.

Difusor ambiental 
Yaliss

REF

VENTILADOR
INTEGRADO QUE 
PERMITE SITUARLO EN 
CUALQUIER LUGAR DE 
LA HABITACIÓN

ESPECIFICACIONES

Difusor:
-- �Material: polipropileno
-- �Modo continuo o modo día / noche
-- �Dos velocidades: normal o rápida
-- �Alimentación: Dos pilas LR20 (no incluidas)
-- Cierre con llave (incluida)
-- Dos años de garantía
-- Dim. : L.90 x H.200 x P.75 mm

Recargas:
-- Conformidad con la norma IFRA
-- Diseñadas y fabricadas en Francia

LOS PUNTOS FUERTES 
DE LOS PRODUCTOS  

Cuatro modos de 
programación:
Día / noche o continuo, 
dos velocidades de 
ventilación (normal o 
rápida)

Entre 1 y 2 meses de 
difusión constante y 
duradera

Ecológico, embalaje 
reducido, material 
100% reciclable, sin 
gas

4 perfumes
DISTINTOS CREADOS Y FABRICADOS EN 
GRASSE (FRANCIA) POR UN ARTESANO 
PERFUMISTA

REF

REF

REF

REF
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8 33 522

8 88 1232

8 88 1465

8 88 1464

8 88 1235

8 88 1236

8 88 1237

8 33 053

AMARILLYS

AMARILLYS

ELIMINODOR

8 88 057

8 88 058

JVD HIGIENE

DIFUSOR AMBIENTAL

RECARGA

DIFUSORES AMBIENTALES

Amarillys difusor 
de perfume 

REF

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Económico (modo día / noche, 
frecuencia ajustable)

-- �Pilotos de funcionamiento 

ESPECIFICACIONES

-- ��Tres modos de funcionamiento: 
�Diurno (funciona con luz ambiente) 
Nocturno (funciona a oscuras) 
Las 24 horas
-- ��Frecuencia de las pulverizaciones programable:  
7,5 min, 15 min o 30 min.
-- ��Alimentación: Dos pilas 1,5 V tipo LR14 (no 
incluidas)
-- �Autonomía de las pilas: 30.000 pulverizaciones
-- �Piloto de funcionamiento
-- �Piloto de pulverización
-- Dos años de garantía
-- Dim. : L.95 x H.230 x P.95 mm

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Perfumes creados y elaborados en 
Francia

-- �Conformidad con IFRA 

ESPECIFICACIONES

-- �Volumen neto: 250 ml para 3.000 pulverizaciones
-- Dim. : Ø 65 mn H. 130 mn 

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Sin motor, sin gas y sin electricidad
-- �Distribuye gracias al flujo de aire que 
genera el movimiento de la puerta

-- �No consume energía 

ESPECIFICACIONES

-- �Material: polipropileno
-- �Dim. : L.100 x H.155 x P.50 mm

Aerosol floral 
neutralizante 

Aerosol brisa 
fresca  

Aerosol aceite 
esencial purificante  

Aerosol desodorizante 
con frutos rojos

Aerosol 
desodorizante de 
melocotón 

Aerosol desodorizante 
de cítricos 

REF

REF

REF

REF

REF

REF

SENCILLO Y EFICAZ
ELIMINODOR FUNCIONA ÚNICAMENTE CON 

EL FLUJO DE AIRE PROVOCADO POR EL 
MOVIMIENTO DE LA PUERTA A LA QUE SE FIJA.

Recarga Eliminodor 
limón 

Recarga Eliminodor 
clorofila 

REF

REF

ECONÓMICO
CON SU MODO DÍA / NOCHE

Eliminodor inhibidor de 
olores 

REF
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8 99 1386

2 90 2175

8 99 1388

8 99 1548

8 88 1389

JVD HIGIENE

CAMBIAPAÑALES

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Conformidad con EN 12221
-- �Diseño especialmente estudiado 
para la comodidad del bebé

-- Suave apertura
-- �Higiene incomparable (ningún 
residuo estancado)

-- Tratamiento antibacteriano

ESPECIFICACIONES

-- �Kit de fijación incluido
-- Cambiapañales suministrado con su correa
-- �Fabricado en polipropileno de alta densidad con 
el añadido del antibacteriano SteriTouch®

-- �Peso neto: 9 kg
-- �Dim. (vertical): L.490 x H.780 x P.823 mm
-- �Dim. (horizontal): L.760 x H.600 x P.647 mm

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- Comodidad (sensación telas)
-- �Higiénica (resistente al agua) 

ESPECIFICACIONES

-- ��Rollo de fundas: combinación de seda blanca y 
de hojas de polietileno. Suministrado en rollos de 
50 m, que producen alrededor de 130 fundas.

Barandilla gris

Dispensador de fundas

Rollo de fundas 50 m

Cambiapañales Galet 
plegable horizontal 

REF

Correa para 
cambiapañales Galet 

REF

Cambiapañales Galet 
plegable vertical 

REF

REF

REF

REF

ESTACIÓN CAMBIABEBÉS

DISPENSADOR DE FUNDAS

SENCILLO
CORREA LAVABLE Y 

SUSTITUIBLE

DISPONIBLE EN:

 �Consúltenos, para 
otros colores

 �Consúltenos, para 
otros colores

DISPONIBLE EN:

CAMBIAPAÑALES MURAL GALET

Soporte de cambiador gris + 
barandilla gris

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Diseño especialmente estudiado 
para la comodidad del bebé

-- Tratamiento antibacteriano
-- Cinco colores disponibles

ESPECIFICACIONES

-- �Colchón sobremoldeado de poliuretano / látex 
polimérico con estabilizador UV y antibacteriano 
Stéritouch® en la masa
-- �Superficie «superskin» 100 % estanca
-- �Montaje fijo sobre un raíl de aluminio (incluido) 
unido a la encimera
-- �Barandilla (opcional)
-- �Dim. : L.850 x H.575 mm

P45 



8 99 1438

8 66 610

8 99 1437
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8 99 14428 99 1446
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JVD HIGIENE

PERCHA

TOALLEROSBARRAS DE APOYO

PORTAROLLOS

ESPEJOS ECLIPS

ESCOBILLEROS

ACCESORIOS SANITARIOS 
Y DE BAÑO

Percha sencilla

Eclips cuadrado 
luminoso negro 
- Brazo de latón 
cromado tubular 

Eclips cuadrado 
luminoso negro 
- Brazo de latón 
cromado plano 

Portarrollos para 
papel higiénico 

Portarrollos para 
papel higiénico de 
reserva

Escobilla de WC 
con soporte de 
acero inoxidable 
satinado 

Escobilla de WC con 
soporte de acero 
inoxidable satinado 
mural

Portarrollos 
metálico para 
papel higiénico

Portarrollos 
metálico blanco 
para papel 
higiénico 

Percha doble

Toallero sencillo 

Toallero doble

Toallero múltiple

Barra de apoyo en 
àngulo

REF

Barra de apoyo 
recta

REF

REF

REF

REF

REF

REF

REF

REF

REF

REF

REF

REF

REF

REF

ESPECIFICACIONES

-- �Material: acero inoxidable
-- �Dim. (barra en àngulo) 
L.420 x H.265 x P.119 mm 
-- ��Dim. (barra recta) 
L. 400 mm o L. 500 mm

ESPECIFICACIONES

�Percha sencilla:
-- Material: acero inoxidable 
304
-- Dim. : L.56 x P.60 mm
Percha doble:
-- Material: latón
-- Dim. : L.87 x P.55 mm

ESPECIFICACIONES

Portarrollos para papel 
higiénico:
-- �Material: acero inoxidable 304
-- �Dim. : L.180 x P.90 mm
Portarrollos para papel higiénico 
de reserva:
-- �Material: acero inoxidable 304
-- �Dim. : H.175 x P. 90 mm
Portarrollos metálico para papel 
higiénico:
-- �Material: acero inoxidable 
satinado o epoxi blanca
-- �Dim. : L.130 x H.104 x P.130 mm

LOS PUNTOS FUERTES 
DE LOS PRODUCTOS  

-- �Acero inoxidable 304L
-- �Base de plástico 
antideslizante para 
proteger el suelo 

ESPECIFICACIONES

-- �PARA apoyar o fijar a la pared 
-- Dim. Ext.: Ø 104 x H.275 mm
-- �Dim. Depósito int. Ø 85 x 
H.105 mm

LOS PUNTOS FUERTES 
DE LOS PRODUCTOS  

-- �Instalación sin conexión 
eléctrica

-- �Visión aumentada x3
-- �Iluminación LED

ESPECIFICACIONES

-- �Funciona con una pila de litio 
estándar (3,6 V) incluida 
-- �Encendido por sistema sensitivo
-- �Temporización: 3 minutos 
-- �Duración de la pila: ± 5 años 
-- �Visión aumentada x3 
-- �Dim. (brazo plano): 
L.180 x H.195 x P.80/230 mm 
-- �Dim. (brazo tubular): 
L.180 x H.285 x P.65/330 mm

ESPECIFICACIONES

-- �Material: acero inoxidable 304
-- �Dim. (toallero sencillo): 
L.647 x P.80 mm 
-- �Dim. (toallero doble):  
L.652 x P.130 mm 
-- �Dim. (toallero múltiple): 
L.647 x H.125 x P.245 mm 

REF
Barra de apoyo 
recta
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JVD HIGIENE

PAPELERAS / CUBOS DE BASURA

ES OBLIGATORIO 
CLASIFICAR 
EN LA FUENTE 
EL PAPEL DE 
OFICINA.

Para las 
organizaciones 
a partir de 
100 empleos 
administrativos

1 DE JULIO DE 
2016

Para las 
organizaciones 
a partir de 
50 empleos 
administrativos

1 DE ENERO DE 
2017

Para las 
organizaciones 
a partir de 
20 empleos 
administrativos

1 DE ENERO DE 
2018

Oficina Aseo Cocina

UNA PAPELERA PARA 
CADA ESPACIO

LA 
CLASIFICACIÓN 
DE RESIDUOS
Desde el 1 de julio de 2016 es obligatorio 
clasificar los residuos reciclables en la 
fuente (Decreto n° 2016-288 del 10 de 
marzo de 2016 de la ley francesa de 
Transición energética para el desarrollo 
sostenible).

LA CLASIFICACIÓN 
DE LOS FLUJOS 
DE PAPEL, METAL, 
PLÁSTICO, VIDRIO 
Y MADERA PASA A 
SER OBLIGATORIA.
¿Para quién?
Las empresas, comercios y administraciones 
que encargan la recogida de sus residuos a 
una empresa privada o las que generan más de 
1.100 litros semanales de residuos y recurren al 
servicio público de recogida.

Zona común
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NEW

JVD HIGIENE

PAPELERAS DE OFICINA

PAPELERA DE 
CLASIFICACIÓN SELECTIVA

PAPELERA + COMPARTIMENTO 
DE CLASIFICACIÓN SELECTIVA

PAPELERA 
RECTANGULAR

PAPELERA DE CLASIFICACIÓN 
SELECTIVA, 2 COMPARTIMENTOS

PAPELERA DE CLASIFICACIÓN 
SELECTIVA, 2 COMPARTIMENTOS

PAPELERA DE RESIDUOS

LOS PUNTOS FUERTES 
DE LOS PRODUCTOS  

-- Capacidad 10 L
-- �Protección de caucho en 
la base

- �Compartimentos interiores 
resistentes al agua y al  
óxido

ESPECIFICACIONES

-- �Material: metal pintado o acero 
inoxidable
-- ���Capacidad: 10 L
-- Dos compartimentos de 5 L 

Dimensiones y capacidad:
-- Redonda:
--  Ø 225 x H.270 mm / 10 L            

LOS PUNTOS FUERTES 
DE LOS PRODUCTOS  

-- ��Diseño único que permite 
clasificar los pequeños 
residuos 

-- Seis pegatinas incluidas
-- ��Sencilla de vaciar gracias 
a las asas integradas

ESPECIFICACIONES

-- �Protección de caucho en la base para 
evitar rayar el suelo
-- Capacidad: 3 x 3,3 L
-- �Colores exterior: negro o acero 
inoxidable satinado
-- �Compartimentos extraíbles negros o 
de colores
-- Dim. : Ø 245 x H.300 mm

Papelera de reciclaje 
redonda

Papelera negra de 
clasificación selectiva, 
tres compartimentos 
de colores 

Papelera negra de 
clasificación selectiva, tres 
compartimentos negros

Papelera de acero 
inoxidable satinado de 
clasificación selectiva, tres 
compartimentos negros 

REF

Papelera de 
clasificación 
rectangular 
con dos 
compartimentos

REF

Papelera 25 L azul 

Compartimento para 
clasificación selectiva 6 L 

REF

REF

Papelera rectangular 
6,6 L 

Papelera rectangular 
13,2 L 

REF

REF

REF

REF

REF

LOS PUNTOS FUERTES 
DE LOS PRODUCTOS  

-- �Sencilla de vaciar 
(2 compartimentos)

-- �Robusta (contenedor 
exterior de acero) 

ESPECIFICACIONES

-- �Contenedores exteriores de acero 
epoxi
-- �Compartimentos exteriores de 
polipropileno

Dimensiones y capacidad:
-- �Rectangular:   
L.270 x H.290 x P.210 mm / 14 L 

LOS PUNTOS FUERTES 
DE LOS PRODUCTOS  

-- �Diseño contemporáneo

ESPECIFICACIONES

Papelera perforada:
-- �Se puede utilizar como cesto para la 
ropa
-- �Protección de caucho en la base para 
evitar rayar el suelo
-- Colores: acero inoxidable brillo
-- Dim. : Ø 200 x H.297 mm 

Papelera de residuos:
-- �Sistema de doble carcasa para 
esconder la bolsa y sujetarla en su sitio
-- �Colores: negro, acero inoxidable 
satinado, imitación cuero
-- �Disponible en doble carcasa (negras) 
y en acero inoxidable satinado
-- Dim. : Ø 225 x H.275 mm

LOS PUNTOS FUERTES 
DE LOS PRODUCTOS  

-- �Compartimento hermético 
de 6 L para los residuos y 
contenedor de 25 L para 
los papeles

ESPECIFICACIONES

-- �Material: plástico
-- �Superficie antiarañazos y sencilla 
de limpiar

10 LITROS

14 LITROS

10 LITROS

13 LITROS

6 / 25 LITROS

6,6 / 13,2 LITROS

Papelera perforada 
10 L acero 
inoxidable brillo

REF

Papelera de residuos 
10 L acero inoxidable 
satinado con doble 
carcasa 

REF

Papelera de residuos 
10 L negra 
doble carcasa 

REF

Papelera de residuos 
10 L negra 
con carcasa única 

REF

Papelera de residuos 
10 L cuero 
con carcasa única 

REF
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8 99 1450

8 99 1416
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JVD HIGIENE

CUBO PARA ASEOS

CUBO MURAL SEMICIRCULAR

CUBO MURAL

Cubo mural semicircular 
blanco 40 L 

Cubo mural blanco 
40 L 

Cubo mural semicircular 
blanco 20 L 

Cubo mural 
semicircular negro 
20 L 

Cubo mural semicircular 
negro 40 L

REF

REF

REF

REF

REF

SENCILLO
DE INSTALAR CON EL 

SISTEMA DE FIJACIÓN MURAL

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Sencillo de instalar
-- �Sencillo de vaciar
-- �Borde no cortante
-- Fijación mural incluida 

ESPECIFICACIONES

-- �Material: acero pintado epoxi
-- �Dos colores disponibles (blanco y negro)
-- Dim. (20 L): L.350 x P.190 x H.495 mm
-- Dim. (40 L): L.400 x P.210 x H.660 mm

20 / 40 LITROS

40 LITROS

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Sencillo de instalar con el sistema 
de fijación mural

-- Fijación mural incluida

ESPECIFICACIONES

-- �Material cubo: polipropileno
-- �Material zócalo mural: epoxi
-- �Capacidad: 40 L
-- �Dim. (contenedor): L.450 x H.610 x P.370 mm
-- �Dim. (tapa): L.455 x H.175 x P.330 mm
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8 99 435

8 99 433

8 99 436

8 99 434

8 99 437

8 99 820

8 99 821

8 99 997

8 99 998

8 99 1085

8 99 1084

8 99 1083

8 99 865

SWING TOP

LADYBOX

JVD HIGIENE

PAPELERA REDONDA

PRÁCTICO
LIMPIEZA SIMPLIFICADA 

POR LA PRESENCIA DE UN 
CONTENEDOR DE PLÁSTICO

PRÁCTICO
TAPA BASCULANTE

HIGIÉNICO
APERTURA MEDIANTE PEDAL

3 / 5 / 12 / 20 / 30 LITROS

10 / 25 / 50 LITROS

CUBOS PARA ASEOS

Papelera con pedal 
3 L blanco 

Papelera con 
pedal 3 L acero 
inoxidable brillo

Papelera con pedal 
5 L blanco 

Papelera con 
pedal 5 L acero 
inoxidable brillo

Papelera con pedal 
12 L blanco 

Papelera con 
pedal 12 L acero 
inoxidable brillo

Papelera con pedal 
20 L blanco 

Papelera con 
pedal 20 L acero 
inoxidable brillo

Papelera con pedal 
30 L blanco 

Papelera con 
pedal 30 L acero 
inoxidable brillo

REF

REF

REF

REF

REF

REF

REF

REF

REF

REF

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Depósito interior de plástico
-- �Material liso muy sencillo de limpiar
-- �Amplia gama en capacidad: De 3 a 
30 litros

ESPECIFICACIONES

-- �Material: 
Exterior de metal  
Contenedor interior de plástico
-- �Protección de caucho en la base para evitar 
rayar el suelo y la agresión de los productos 
detergentes 
-- �Mayor movilidad gracias al asa
-- �Mecanismo de apertura resistente:  
totalmente metálico
-- �Una mayor adherencia al suelo gracias a dos 
zapatas de caucho
-- �Colores: blanco y acero inoxidable brillo (18/0)
-- �Dim. (3 L): Ø.167 x H.270 mm
-- �Dim. (5 L): Ø.203 x H.284 mm
-- �Dim. (12 L): Ø.284 x H.400 mm
-- �Dim. (20 L): Ø.292 x H.445 mm
-- �Dim. (30 L): Ø.292 x H.640 mm

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Apto para cualquier lugar interior
-- �Buena relación calidad / precio 
-- �Tapa basculante
-- �Sencillo de vaciar 

ESPECIFICACIONES

-- Material: polipropileno
-- Capacidad: 10, 25 y 50 L
-- Colores: blanco
-- �Dim. (10 L): L.246 x H.373 x P.198 mm
-- �Dim. (25 L):  L.346 x H.511 x P.278 mm
-- �Dim. (50 L):  L.406 x H.668 x P.340 mm

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Robusta
-- �Forma estrecha adaptada al volumen 
del aseo

-- �Apertura higiénica, gracias a un 
pedal que evita cualquier contacto 
directo

-- �Zona de depósito hermético a la 
vista de los residuos 

-- �Sencillo de limpiar  

ESPECIFICACIONES

-- �Capacidad: 20 L (volumen en litros bolsa 50 L)
-- ��Material: polipropileno (para un uso intensivo)
-- ��Colores: carcasa gris / Depósito de recogida blanco
-- ��Aro de sujeción para la bolsa dentro del depósito
-- �Dim. (10 L):  L.480 x H.415 x P.175 mm

Swing top blanco 50 L

Swing top blanco 25 L

Swing top blanco 10 L

Ladybox

REF

REF

REF

REF

P51 



8 99 1005

8 99 1004

8 99 1081

8 99 1428

8 99 1429

8 99 1080

JVD HIGIENE

SILENCIOSO
GRACIAS A SU FONDO 

ACOLCHADO 

40 LITROS

60 LITROS

12 / 37 LITROS

PAPELERAS ZONAS 
COMUNES

Papelera de clasificación 
selectiva acero inoxidable 
satinado 

REF

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Solución compacta de 
clasificación selectiva (oficinas y 
habitaciones)

-- �Tres compartimentos extraíbles 
de acero galvanizado

-- Sencillo de vaciar
-- �Pegatinas incluidas

ESPECIFICACIONES

-- �Material: metal pintado o acero inoxidable
-- ���Capacidad: 40 L 
2 compartimentos de 10 L 
1 compartimento de 20 L
-- �Colores: epoxi negra y acero inoxidable satinado
-- Dim. : Ø 335 x H.470 mm

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Solución compacta de 
clasificación selectiva 

-- �Sencilla de vaciar con sus tres 
compartimentos extraíbles de 
acero galvanizado

-- �Pegatinas incluidas para identificar 
el uso de los compartimentos

ESPECIFICACIONES

-- Material: metal pintado o acero inoxidable
-- �Capacidad: 60 L 
2 compartimentos de 15 L 
1 compartimento de 30 L
-- �Colores: epoxi negra y acero inoxidable satinado
-- �Dim. :  Ø.355 x H.670 mm

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Silencioso por su fondo acolchado
-- �Bloqueable con llave incluida
-- Pegatinas incluidas

ESPECIFICACIONES

-- �Material: plexiglás reciclable
-- Capacidad: 12 o 37 L
-- Dim. : (12 L): Ø.250 x  H.250 mm
-- Dim. : (37 L): Ø.250 x  H.750 mm
-- Apertura: 11 x 3,8 cm

Papelera de clasificación 
selectiva negra 60 L 

Papelera de clasificación 
selectiva acero inoxidable 
satinado 60 L 

REF

REF

Contenedor para 
pilas
12 L 

Contenedor para 
pilas
37 L 

REF

REF

CONTENEDOR PARA PILAS

PAPELERA DE CLASIFICACIÓN SELECTIVA

PAPELERA DE CLASIFICACIÓN SELECTIVA

PRÁCTICO
DEPÓSITO DE ACERO 

GALVANIZADO CON ASA 

Papelera de clasificación 
selectiva epoxi negra 

REF
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OPEN DOME

PUSH

8 99 1424

8 99 539

8 99 1423 8 99 1427 8 99 1426 8 99 1425

8 99 538

8 99 1430

8 99 1431 8 99 1432 8 99 1433

JVD HIGIENE

PRÁCTICO
DEPÓSITO INTERIOR 

GALVANIZADO CON ASA 
SUMINISTRADA

40 LITROS

40 LITROS

PAPELERAS ZONAS 
COMUNES

PAPELERA DE CLASIFICACIÓN

PAPELERA

Papelera Open 
Dome 40 L azul

Papelera push 40 L acero 
inoxidable brillo  

Papelera 
Open Dome 
40 L verde

Papelera 
Open Dome 
40 L rojo

Papelera 
Open Dome 
40 L acero 
inoxidable

Papelera Open 
Dome 40 L 
amarillo

Contenedor push 40 L 
negro  

REF

REF

REF REF REF REF

REF

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Las tapas de colores facilitan la 
identificación para la clasificación

-- �Cinco colores (acero inoxidable, 
verde, azul, rojo y amarillo)

-- �Protección de caucho en la 
base del contenedor para evitar 
arañazos

ESPECIFICACIONES

-- �Material: Cubo exterior de acero inoxidable 
satinado. Contenedor interior de acero 
galvanizado
-- �Tapa «open dôme» separable
-- �Dim. : Ø.350 x  H.740 mm

150 LITROS

Estación de clasificación 
selectiva negra 

REF

Estación de clasificación 
selectiva transparente

REF

Estación de clasificación 
selectiva gris 

REF

Estación de clasificación 
selectiva acero inoxidable 

REF

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Diseño esmerado para una 
solución de clasificación de gran 
capacidad

-- �Sencilla de vaciar con sus tres 
compartimentos interiores de acero 
galvanizado o portabolsas 

-- �Pegatinas incluidas para identificar 
el uso de los compartimentos

ESPECIFICACIONES

-- �Material: metal pintado epoxi (8 99 1430 
y 8 99 1432), acero inoxidable 201 (8 99 1433), 
metal y acrílico (8 99 1431)
-- �Capacidad: 150 L 
2 compartimentos de 40 L 
1 compartimento de 70 L
-- Dim. : L.822 x H.850 x P.452 mm

ESTACIÓN DE RECICLAJE

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Apertura por trampilla reforzada 
de acero inoxidable pulido con 
cierre automático

-- �Anillo de caucho en la base para 
evitar rayar el suelo y la agresión 
de los productos detergentes

ESPECIFICACIONES

-- �Apto para un uso en interiores y en exteriores 
protegidos
-- �Depósito interior de metal galvanizado 
equipado con un asa
-- �Capacidad: 40 L
-- �Colores: negro y acero inoxidable brillo
-- �Dim. : Ø.345 x  H.785 mm
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+

8 99 1102

8 99 1103

8 99 1100

8 99 1099

8 99 1105 8 99 1106

8 99 1101

8 99 1104 8 99 1098 8 99 1097

JVD HIGIENE

ESPECIFICACIONES

-- Materiales: polipropileno
-- Capacidades: 60 o 80 L
-- �Carro y sistema de bloqueo de la tapa 
disponibles para esta gama de contenedores de 
clasificación selectiva
-- Dim. (60 L): L.320 x  H.580 x  P.460 mm
-- Dim. (80 L): L.320 x  H.762 x  P.460 mm
-- Carro: L.480 x H.15 x P.355 mm

CONTENEDOR DE CLASIFICACIÓN SELECTIVA

SEGURO
SISTEMA DE BLOQUEO PARA 

CONTENEDOR DE CLASIFICACIÓN 
SELECTIVA 60 Y 80 L

PRÁCTICO
CARRO DE PLÁSTICO PARA 

CONTENEDOR DE CLASIFICACIÓN 
SELECTIVA 60 Y 80 L

60 / 80 LITROS

Botella / Vaso / Lata
Apertura 10,5 x 10,5 cm

Botella / Vaso / Lata
Apertura Ø 12 cm

Botella / Vaso / Lata
Apertura Ø 12 cm

Papeles
Apertura 3 x 23 cm

Otros residuos Otros residuos

80 L 60 L    

Contenedor de clasificación selectiva

Oferta comercial 
por lote

Seis pegatinas de 
clasificación selectiva 
incluidas

Múltiples combinaciones 
Las tapas son adecuadas 
para el tipo de clasificación

Los contenedores están 
disponibles en

 consúltenos

Tapa amarilla 
clasificación

Tapa azul papel 
clasificación

Tapa verde clasificación

Tapa gris clasificación

Carro de plástico Sistema de bloqueo

Tapa azul clasificación

Tapa Push clasificación Contenedor de 
clasificación 80 L 
sin tapa

Contenedor de 
clasificación 60 L 
sin tapa

REF

REF

REF

REF

REF REF

REF

REF REF REF

LOS PUNTOS FUERTES DE 
LOS PRODUCTOS  

PAPELERAS ZONAS 
COMUNES
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CONTAINER

8 99 882

8 99 777 8 99 1093 8 99 779 8 99 778

8 99 745 8 99 1091 8 99 742 8 99 752

8 99 744 8 99 1094 8 99 741 8 99 751

8 99 743 8 99 1090 8 99 740 8 99 750

8 99 618 8 99 1092 8 99 739 8 99 748

8 99 1075

JVD HIGIENE

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Pedal silencioso
-- �Resistente: Acero inoxidable 304
-- �Dos ruedas en la parte posterior 
para facilitar la movilidad con 
sistema de frenado 

ESPECIFICACIONES

-- Entregado en kit: listo para montar
-- �Fabricado en acero inoxidable (18/0 o 304) y 
en caucho
-- Estabilidad reforzada con cuatro patas
-- Apertura y cierre asistidos
-- �Sujeción de la bolsa en su sitio mediante banda 
elástica de caucho
-- Acabado: cromado
-- Dim. (8 99 882): L.550 x H.940 x P.425 mm
-- Dim. (8 99 1075): L.590 x H.1000 x P.430 mm

CUBO DE COCINA

PORTABOLSAS CON PEDAL

EQUIPADO
CON DOS RUEDAS 

TRASERAS CON FRENOS

30 / 45 / 70 / 90 LITROS

110 LITROS

90 L 70 L 45 L 30 L

Tapa blanca

Tapa azul

Tapa amarilla

Tapa verde

Tapa roja

Contenedor blanco 

Se entrega montado

Seis pegatinas 
de clasificación 
selectiva incluidas

ESPECIFICACIONES

-- Compatible protocolo HACCP
-- �Fabricado en polipropileno para un uso intensivo
-- �Cierre automático de la tapa
-- �En el modelo 90 L, un anillo delante del pedal 
refuerza la estabilidad
-- �Ruedas de desplazamiento (solamente modelo 
90 L)
-- �Dim. (30 L): L.400 x  H.435 x  P.410 mm
-- �Dim. (45 L): L.400 x H.600 x P.410 mm
-- �Dim. (70 L): L.410 x H.675 x P.500 mm
-- �Dim. (90 L): L.410 x H.820 x P.500 mm

Portabolsas 
acero inoxidable 
18/0 

Portabolsas 
acero inoxidable 
304

REF

REF REF REF REF

REF REF REF REF

REF REF REF REF

REF REF REF REF

REF REF REF REF

REF

LOS PUNTOS FUERTES DE 
LOS PRODUCTOS  

Múltiples combinaciones: 
Las tapas están 
disponibles en

Los contenedores están 
disponibles en 

 consúltenos

P55 



CENICEROS

P56 



JVD HIGIENE

CENICEROS

LOS CENICEROS 
TÓTEM
Los ceniceros Tótem se colocan 
directamente en el suelo, adonde se puedan 
anclar (o no, para poder desplazarlos). 
Pueden ser de acero pintado o inoxidable, 
y su estilizada figura aporta un toque de 
elegancia a las zonas de fumadores.

LOS CENICEROS 
MURALES 
Los ceniceros murales se fijan a la 
pared. De acero pintado o inoxidable, 
resultan muy discretos, y se pueden 
colocar en cualquier parte gracias a sus 
reducidas dimensiones. 

DECRETO 2015-337
Tanto en París como en cada vez más municipios 
de Francia, la lucha por la limpieza se ha 
convertido en una prioridad. Así, los infractores de 
las normas de limpieza en la vía pública pueden 
ser multados con 68 €.
Los establecimientos que reciben público se han 
movilizado para implantar soluciones: ceniceros, 
papeleras o combinados para contribuir a esta 
política.
Además, la normativa sobre las terrazas se ha 
endurecido. Por otra parte, han surgido o se han 
actualizado muchas normas sobre las terrazas 
para obligar a los propietarios a facilitar al público 
ceniceros.

LOS CENICEROS 
CON PAPELERA 
Los ceniceros con papelera ahorran espacio 
y mejoran la limpieza de las zonas exteriores. 
Permiten a los empleados y a los visitantes 
deshacerse de residuos como vasos desechables 
y embalajes diversos.

Los ceniceros JVD son robustos gracias a sus gruesas 
paredes, tratadas para un uso en exteriores y resistentes 
a los rayos UV. Son prácticos y sencillos de vaciar porque 
cuentan con contenedores interiores, así como una cerradura 
antivandálica. Cada cenicero se suministra con un kit de 
fijación a la pared o al suelo.
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8 99 1170

8 99 1451

8 99 501 8 99 502

8 99 1452

8 99 1002

8 99 987

8 99 1000

8 99 1076

TOTEM

JVD HIGIENE

LOS PUNTOS FUERTES  
DE LOS PRODUCTOS  

-- �Diseñado para utilizarse en 
exteriores protegido

-- �Muy estético con acabado 
satinado o brillo

-- �Rápido y sencillo de instalar
-- �Resistente al fuego

ESPECIFICACIONES

Material: 
-- Aluminio satinado: 8 99 987, 8 99 1000
-- Acero inoxidable brillo: 8 99 1002, 8 99 1076
-- Sistema de cierre con llave
-- Kit de fijación incluido

Dimensiones y capacidad:
8 99 1002:
-- Cenicero 1,8 L (540 colillas)
-- Ø.76 x H.460 mm
8 99 1076:
-- Cenicero 1,7 L (510 colillas) 
-- Ø.76 x H.460 mm
8 99 987: 
-- Cenicero 2.4 L (720 colillas) 
-- Ø.80 x H.480 mm
8 99 1000: 
-- Cenicero 3.4 L (1020 colillas) 
-- Ø.80 x H.680 mm

Cenicero mural  
3 L + papelera 14 L integrada

Base y pie para 
cenicero mural slim 
3 L 

Cenicero mural 
1,5 L

Cenicero mural 
3 L

Cenicero mural slim 
3 L

Tótem tubular acero 
inoxidable brillo 1,8 L 

Tótem tubular 
aluminio 2,4 L

Tótem tubular 
aluminio 3,4 L

Tótem tubular acero 
inoxidable brillo con 
techo de protección 
1,7 L

REF

REF

REF REF

REF

REF

REF

REF

REF

CENICERO MURAL

MURAL

CENICEROS

LISTO PARA 
INSTALAR

KIT DE FIJACIÓN INCLUIDO

ANTIVANDÁLICO
SISTEMA DE BLOQUEO  

MEDIANTE LLAVE

PRÁCTICO
SENCILLO DE VACIAR

LOS PUNTOS FUERTES DE 
LOS PRODUCTOS  

-- �Diseñado para utilizarse en 
exteriores

-- �Protección contra la lluvia
-- �Rápido y sencillo de vaciar
-- �Superficie lisa que simplifica la 
limpieza

ESPECIFICACIONES

-- Contenedor interior de acero galvanizado
-- �Exterior de acero galvanizado y epoxi para 
una mayor resistencia a la corrosión
-- Recubrimiento tratado contra los rayos UV 
-- �Superficie granulada para evitar los 
arañazos 
-- �Superficie de apagado de las colillas de 
acero inoxidable 
-- Sistema de cierre con llave
-- Kit de fijación incluido

Dimensiones y capacidad: 
8 99 501: 
-- 1,5 L (150 colillas, contenedor de 0,5 L)
-- L.150 x H.255 x P.60 mm
8 99 502:
-- 3 L (300 colillas, contenedor de 0,5 L)
-- L.191 x H.355 x P.60 mm
8 99 1170:
-- 3 L (900 colillas) + Papelera: 14 L
-- L.300 x H.670 x P.140 mm
8 99 1452:
-- 3 L (900 colillas)
-- L.100 x H.500 x P.64 mm
8 99 1451:
-- L.250 x H.990 x P.200 mm
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8 99 1062

8 99 1008

8 99 1082

8 99 1171

8 99 615

8 99 1172

JVD HIGIENE

CENICEROS

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Diseñado para utilizarse en 
exteriores

-- �Protegido contra la intemperie
-- �Rápido y sencillo de vaciar
-- �Superficies lisas sencillas de limpiar

ESPECIFICACIONES

-- �Materiales: Acero galvanizado (resistente al óxido 
y la corrosión)
-- Recubrimiento tratado contra los rayos UV
-- Sistema de cierre con llave
-- Kit de fijación al suelo incluido
-- Colores: antracita

Dimensiones y capacidad:
�8 99 1008: 
-- Cenicero 2.3 L (690 colillas) y papelera 20 L 
-- L.330 x H.895 x P.280 mm
8 99 1171:
-- Cenicero 3.3 L (1000 colillas) y papelera 24 L 
-- L.300 x H.960 x P.250 mm
8 99 1172:
-- Cenicero 5.9 L (1800 colillas) y papelera 43 L
-- L.480 x H.960 x P.250 mm

Cenicero 3 L y 
papelera 29 L

Cenicero 2,3 L y 
papelera 20 L

Cenicero 4,7 L y 
papelera 48 L

Cenicero 3,3 L y 
papelera 24 L

Cenicero 2 L y 
papelera 8 L

Cenicero 5,9 L y 
papelera 43 L

REF

REF

REF

REF

REF

REF

CENICERO CON PAPELERA

PRÁCTICO
DEPÓSITO INTERIOR GALVANIZADO 
RESISTENTE Y SENCILLO DE VACIAR

PRÁCTICO
DEPÓSITO INTERIOR GALVANIZADO 
RESISTENTE Y SENCILLO DE VACIAR

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Diseñado para utilizarse en 
exteriores

-- Protegido contra la intemperie
-- Rápido y sencillo de vaciar 

ESPECIFICACIONES

-- �Materiales: Acero galvanizado (resistente al óxido 
y la corrosión)
-- �Recubrimiento tratado contra los rayos UV
-- Contenedor interior de acero galvanizado
-- �Superficie de apagado de las colillas de acero 
inoxidable
-- �Posibilidad de montarlo en el suelo
-- �Sistema de cierre con llave
-- �Kit de fijación al suelo incluido
-- �Colores: antracita

Dimensiones y capacidad:
8 99 1062:
-- Cenicero 3 L (900 colillas) y papelera 29 L
-- L.300 x H.990 x P.250 mm
8 99 1082:
-- Cenicero 4,7 L (1400 colillas) y papelera 48 L 
-- L.480 x H.990 x P.250 mm
8 99 615: 
-- Cenicero 2 L (600 colillas) y papelera 8 L 
-- L.400 x H.1040 x P.260 mm

CENICERO CON PAPELERA
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8 99 503

8 99 1079

8 99 1003 8 99 1001

8 99 616

TOTEM

TOTEM

TOTEM

JVD HIGIENE

CENICEROS
RECTANGULAR

TUBULAR

TUBULAR ACERO INOXIDABLE

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Diseñado para utilizarse en 
exteriores

-- �Protección contra la lluvia
-- �Rápido y sencillo de vaciar
-- �Superficie lisa que simplifica la 
limpieza

ESPECIFICACIONES

-- Contenedor interior de acero galvanizado
-- �Superficie de apagado de las colillas de acero 
inoxidable (dos aperturas)
-- �Exterior de acero galvanizado y epoxi para una 
mayor resistencia a la corrosión
-- Recubrimiento tratado contra los rayos UV
-- Sistema de cierre con llave
-- Kit de fijación al suelo incluido (tornillería)
-- Base lastrada para garantizar la estabilidad (7,4 kg)
Dimensiones y capacidad:
-- 2,5 L (3.750 colillas)
-- L.400 x  H.1.040 x  P.400 mm

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Diseñado para utilizarse en 
exteriores

-- �Enteramente galvanizado, y resistente 
a la intemperie y a los rayos UV

-- �Rápido y sencillo de vaciar (contenedor 
accesible por la parte superior)

ESPECIFICACIONES

-- Contenedor interior de acero galvanizado
-- �Superficie de apagado de las colillas de acero 
inoxidable (cuatro aperturas)
-- �Exterior de acero galvanizado y epoxi para una 
mayor resistencia a la corrosión
-- Recubrimiento tratado contra los rayos UV
-- Kit de fijación al suelo incluido (tornillería)
-- Base lastrada para garantizar la estabilidad (6,5 kg)
Dimensiones y capacidad:
-- 3 L (900 colillas)
-- Ø.300 x H.1.080 mm

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Diseñado para utilizarse en 
exteriores

-- �Muy estético con acabado satinado 
o brillo

-- �Posibilidad de fijarlo al suelo

ESPECIFICACIONES

�Colores y materiales:
-- Aluminio satinado: 8 99 1001
-- �Acero Inoxidable 304 brillo:  
8 99 1079, 8 99 1003
-- Kit de fijación al suelo incluido (tornillería)
Dimensiones y capacidad:
-- 8 99 1001: 4,5 L (1.350 colillas) Ø.80 x H.900 mm
-- 8 99 1079: 1,4 L (320 colillas)  Ø.76 x H.920 mm
-- 8 99 1003: 1.1 L (330 colillas)  Ø.76 x H.920 mm

ROBUSTO
CONTENEDOR INTERIOR DE ACERO 

GALVANIZADO

ROBUSTO
CONTENEDOR INTERIOR DE ACERO 

GALVANIZADO

PRÁCTICO
DOS SISTEMAS DE VACIADO DISTINTOS 

Cenicero Tótem 12,5 L

Tótem tubular acero 
inoxidable brillo 1,4 L 
sobre pie

Tótem tubular acero 
inoxidable brillo con 
techo de protección 1,1 L 
sobre pie

Tótem tubular aluminio 
brillo 4,5 L sobre pie

Tótem tubular 3 L

REF

REF

REF REF

REF
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DESTRUCTORES DE 
INSECTOS
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20 W

30 W

40 W

80 W

JVD HIGIENE

DESTRUCTORES DE INSECTOS

¿QUÉ 
POTENCIA 
PARA QUÉ 

SUPERFICIE?

50 m2

80 m2

120 m2

200 m2

Para las instalaciones donde se preparan y se sirven alimentos al 
consumidor, el artículo 3 del Decreto francés del 28 de mayo de 1997 y el 
artículo 3 del Decreto francés del 9 de mayo de 1995 especifican que los 
locales deben estar exentos de todo riesgo de contaminación y estipulan la 
obligación de protegerse contra la presencia de insectos dañinos.

¿PARA QUÉ 
INSECTOS SIRVEN?
Los destructores de insectos están diseñados para 
atraer y eliminar a los insectos voladores, sobre 
todo a las moscas y los mosquitos, pero también a 
otros dípteros, a las avispas, a los abejorros, a los 
tábanos, etc.

¿DÓNDE INSTALAR 
UN DESTRUCTOR 
DE INSECTOS?
Para un funcionamiento óptimo, un destructor 
de insectos debe colocarse en un lugar cálido, 
oscuro, sin corrientes de aire, en un sitio elevado 
(apoyado o suspendido).

PRINCIPIO DE 
FUNCIONAMIENTO

Un destructor de insectos es un dispositivo 
eléctrico luminoso que atrae a los insectos 

voladores gracias a los rayos UVA (inofensivos 
para las personas), y que luego los elimina por 

electrocución, los atrapa o los aspira.

¿CON 
PEGAMENTO O 
CON REJILLAS 
ELÉCTRICAS?
Los desinsectadores con rejillas 
eléctricas no contaminan (no contienen 
productos químicos ni generan olores). No 
conllevan riesgos (la rejilla de alta tensión 
siempre está protegida), pero hay que 
vaciarles la bandeja de recogida.
Los desinsectadores con pegamento 
no son contaminantes (no contienen 
productos químicos ni generan olores). 
También son seguros. No generan 
chisporroteos ni proyecciones de 
restos de insectos. Son perfectamente 
adecuados para los lugares sujetos a 
estrictas normas de higiene, pero hay 
que cambiarles las hojas adhesivas 
periódicamente.

¿APARATOS 
CON UN ÍNDICE 
IP54?
Los aparatos IP54 son aptos para los 
entornos muy húmedos. Cuentan 
con protección contra las salpicaduras 
de agua. 

¿TUBOS 
ANTIFRAGMENTOS?
A diferencia de los fluorescentes estándares, 
estos tubos están recubiertos por una película 
protectora que impide que las esquirlas de 
cristal se esparzan en caso de impacto. Son 
especialmente recomendables para industria 
agroalimentaria. 
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2 20 0340 

2 20 0338 2 20 0089

8 88 840

2 20 0339 2 20 0340 2 20 0339 2 20 0340

8 55 1174

8 55 837 8 55 837 TAE 8 55 838 8 55 838 TAE 8 55 839 8 55 839 TAE

INDUSTRIE

INDUSTRIE

80 W = 200 m2

40 W = 120 m2

80 W = 200 m2

JVD HIGIENE

SUPERFICIE 
PROTEGIDA 
INDICATIVA

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Robusta
-- �Para colgar o fijar a una pared
-- �Apagado automático al abrir la 
rejilla

ESPECIFICACIONES

-- Alimentación: 230 V / 50 Hz
-- Tensión e intensidad de la rejilla: 3.700 V / 9 mA
-- Potencia nominal: 60 / 100 W máximo
-- Acero inoxidable 304 L
-- Clase I
-- IP20
-- 2 tubos suministrados por cada aparato
-- Dos años de garantía
-- Dim. : L.617 x H.280 x P.110 mm

Tubo 40 W 
antifragmentos 

Tubo 20 W 
(para 855837)

Tubo 20 W 
antifragmentos 
(para 855837)

Hojas adhesivas 
(pack de seis) 
175 x 610 mm 

Tubo 40 W 
(para 855838)

Tubo 40 W 
antifragmentos 
(para 855838)

Tubo 40 W 
(para 855839)

Tubo 40 W 
antifragmentos 
(para 855839)

Destructor de 
insectos Industria 
Pro 80 W IP 54 
antifragmentos

Desinsectador 
Industria 40 W 

Desinsectador 
Industria 
40 W tubos 
antifragmentos

Desinsectador 
Industria 80 W

Desinsectador 
Industria 
80 W tubos 
antifragmentos

Desinsectador 
Industria 80 W 
con adhesivo

Desinsectador 
Industrie 80 W con 
adhesivo y tubos 
antifragmentos

REF

REF REF

REF

REF REF REF REF

REF

REF REF REF REF REF REF

PRÁCTICO
UN SISTEMA DE APERTURA 
QUE FACILITA LA LIMPIEZA

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- Robusto
-- �Apto para entornos húmedos: IP 54 
-- �Para colgar, apoyar o fijar a una 
pared

-- Gran superficie de desinsectación
-- �Apagado automático al abrir la rejilla
-- �Tubos antifragmentos de serie 

ESPECIFICACIONES

-- Alimentación: 230 V / 50 Hz
-- Tensión e intensidad de la rejilla: 3.700 V / 9 mA
-- Potencia nominal: 60 / 100 W máximo
-- Acero inoxidable 304 L
-- Clase I
-- IP54
-- 2 tubos suministrados por cada aparato
-- Dos años de garantía
-- Dim. : L.630 x H.300 x P.155 mm

DESTRUCTORES DE INSECTOS
PRO IP54

GAMA INDUSTRIA

SUPERFICIE 
PROTEGIDA 
INDICATIVA
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STANDARD

À LED

À GLUE

30 W = 80 m2

40 W = 120 m2

80 W = 200 m2

30 W = 80 m2

80 m2

8 55 524

8 55 1598

8 88 5258 55 594

2 20 0639 2 20 0781

8 55 629 8 55 630 2 20 0339 2 20 0340

8 55 627 8 55 628 2 20 0338 2 20 0089

8 55 625 8 55 626 2 20 0639 2 20 0781

NEW

JVD HIGIENE

DESTRUCTORES DE INSECTOS

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- Para colgar
-- Interruptor ON/OFF

ESPECIFICACIONES

-- �Alimentación: 230 V / 50 Hz
--  �Tres potencias:  
2 x 15 W  
2 x 20 W 
2 x 40 W

-- �Tensión e intensidad de la rejilla: 3.800 V / 
10 mA
-- �Cable de alimentación con enchufe (longitud 
95 cm)
-- �Clase I
-- �IP20
-- 2 tubos suministrados por cada aparato
-- Dos años de garantía
-- Dim. 30 W:  L.515 x H.325 x P.70 mm
-- Dim. 40 y 80 W:  L.660 x H.365 x P.70 mm

SUPERFICIE 
PROTEGIDA 
INDICATIVA

SUPERFICIE 
PROTEGIDA 
INDICATIVA

SUPERFICIE 
PROTEGIDA 
INDICATIVA

Desinsectador 
de hojas 
adhesivas 

Hojas adhesivas 
(pack de diez) 
460 x 295 mm 

Desinsectador 
de hojas 
adhesivas y tubos 
antifragmentos 

Tubo 15 W 
(para 855524)

Tubo 15 W 
antifragmentos 
(para 855594)

REF REFREF

REF

GAMA ESTÁNDAR

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Para colgar o fijar a una pared
-- �Dimensiones reducidas para una 
mayor movilidad

ESPECIFICACIONES

-- �Alimentación: 230 V / 50 Hz
-- Potencia: 30 W
-- �Fusible accesible desde el exterior
-- �Acero lacado blanco
-- �Cable de alimentación con enchufe (longitud 
1,80 m)
-- �Clase I
-- �IP20
-- 2 tubos suministrados por cada aparato
-- Dos años de garantía
-- Dim. : L.465 x H.285 x P.95 mm

30 W

DESTRUCTOR DE INSECTOS TUBO DE RECAMBIO  

STANDARD ANTIFRAGMENTOS STANDARD ANTIFRAGMENTOS

30 W

40 W

80 W

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Bajo consumo energético
-- �Sistema LED con una vida útil 
muy prolongada 

-- �Apertura 360° para una mejor 
atracción

ESPECIFICACIONES

-- Alimentación: 220-240 V / 50-60 Hz
-- Potencia: 13 W
-- Clase II
-- Clase de lámpara: LED
-- Apertura 360°
-- �Para suelo o para colgar 
-- Recogedor de insectos sencillo de limpiar
-- IP24
-- Material: ABS Calor
-- Voltaje en la rejilla: 4000 V
-- Dim. L.475 x H.270 x P.105 mm

Desinsectador 
con LED

REF

REF REF REF

REF REF REF

REF

REF

REF REF REF REF

REF
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DÉCO

COMPACT

DESINSECTIVOR

COMMERCE

30 W = 40 m2

20 W = 50 m2

20 W = 60 m2

8 55 078

2 20 2098

8 55 1328

8 55 1292

8 55 1327

8 55 1326

5 20 0337

8 55 12918 55 1293

2 20 1887

2 20 1887 8 88 1294

8 55 1360 8 55 1361

30 W = 80 m2

JVD HIGIENE

DESTRUCTORES DE INSECTOS

SUPERFICIE 
PROTEGIDA 
INDICATIVA

SUPERFICIE 
PROTEGIDA 
INDICATIVA

SUPERFICIE 
PROTEGIDA 
INDICATIVA

SUPERFICIE 
PROTEGIDA 
INDICATIVA

REF

REF

REF

REF

REF

REF

REF

REF

REF

REF

REF

REF

GAMA COMPACTA 

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- �Higiénico: Sin proyecciones de 
insectos 

-- �Ecológico: Sin productos químicos 

ESPECIFICACIONES

-- �Alimentación: 230 V / 50 Hz
-- �Carcasa de plástico
-- �Clase I - IP20
-- �Un tubo de 30 W suministrado
-- Dos años de garantía
-- �Dim. : L.245 x H.340 x P.220 mm

LOS PUNTOS FUERTES DE 
LOS PRODUCTOS  

-- ��Relación calidad / precio 

ESPECIFICACIONES

-- Alimentación: 230 V / 50 Hz
-- Carcasa de plástico
-- Clase I - IP20
-- 2 tubos de 15 W suministrados
-- Dos años de garantía
-- Dim. : L. 350 x H.230 x P.150 mm

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- Modelo profesional
-- Relación calidad / precio
-- �Para apoyar, colgar o fijar a una pared

ESPECIFICACIONES

-- �Alimentación: 230 V / 50 Hz
-- �Cable de alimentación con enchufe (longitud 1,40 m)
-- �Clase I - IP20
-- �Satisface la política HACCP
-- �Cambio sencillo de la bombilla
-- �Una bombilla de 20 W suministrada
-- Dos años de garantía
-- Dim. : L.165 x H.265 x P.113  mm

LOS PUNTOS FUERTES DE LOS 
PRODUCTOS  

-- Modelo para superficies pequeñas
-- Diseño decorativo
-- �Para apoyar, colgar o fijar a una pared

ESPECIFICACIONES

-- �Alimentación: 230 V / 50 Hz
-- Tensión e intensidad de la rejilla: 3000 V / 5 mA
-- Acero lacado negro, blanco o rojo
-- Cable de alimentación con enchufe (longitud 1 m)
-- Clase I - IP20
-- Una bombilla de 20 W suministrada
-- Dos años de garantía
--  Dim. : L.160 x H.270 x P.130 mm

CON ADHESIVO 20 W

20 W

30 W

30 W

INNOVACIÓN
SIN ADHESIVO NI REJILLA 

ELÉCTRICA, EL DESINSECTIVOR 
ASPIRA LOS INSECTOS PARA 

APRISIONARLOS EN LA TRAMPA

Désinsectivor 
(una velocidad) 

Désinsectivor 
(dos velocidades) 

Tubo Désinsectivor

Desinsectador 
profesional 30 W

Desinsectador Déco 
negro con adhesivo 20 W 

Desinsectador Compact II 
rojo 20 W 

Desinsectador Déco 
blanco con adhesivo 20 W 

Desinsectador Compact II 
blanco 20 W 

Desinsectador Déco rojo 
con adhesivo 20 W 

Desinsectador Compact II 
negro 20 W 

Hojas adhesivas 
(pack de seis) 

Tubo 15 W 
(para 855078)

Tubo bombilla con 
casquillo E14 

Tubo bombilla con casquillo E14

REF REF
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1•Trenes - IEP
2•Aeropuertos - Palma de Mallorca
3•Restaurantes - Mc Donald’s
4•Hoteles - Hôtel Marina Bay - Singapur
5•Estadios - Burdeos
6•Centros comerciales El Corte Inglés
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Respetuosa con el medio ambiente, JVD imprime este catálogo con tintas 
vegetales sobre papel ecológico procedente de bosques con una gestión 
sostenible. JVD invita a sus colaboradores y clientes a facilitarle sus 
direcciones de e-mail, para recibir directamente esta información en versión 
electrónica. 

Documento no contractual. JVD se reserva el derecho a modificar sin aviso 
previo las especificaciones de sus productos. Inscrita en el Registro Mercan-
til, con el nº 330 927 476. 
Realización: Liner Communication - Nantes - Impresión: Imprimerie Vincent 
Fotografías: Vue d’Ouest - Yves Blond - Jean-Claude Leveau - Eleven DR. 
Fortografías realizadas en un showroom de Porcelanosa.

ALGUNAS DE 
NUESTRAS 
REFERENCIAS  
EN TODO EL MUNDO
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THE� FRENCH TOUCH

jvd.fr

jvd.es

jvd.com.sg

JVD sas
3 rue des Brèches
44406 REZÉ CEDEX (Francia)
Tfno.: +33 (0)2 40 75 98 20
Fax: +33 (0)2 40 75 01 23
 

Departamento Comercial para Francia
Tfno.: + 33 (0)2 44 76 51 56
jvdfrance@jvd.fr

Departamento Comercial para Exportación
Tfno.: +33 (0)2 40 75 99 76 / 77
Fax: +33 (0)2 40 75 56 70 / 76
jvdexport@jvd.fr

Servicio Posventa
Tfno.: +33 (0)2 40 75 96 30
sav@jvd.fr

JVD España
c/Juan de Herrera,14 - Elche Parque Industrial
03203 Elche, Alicante (España)
Tfno.: + 34 965 677 777
Fax: + 34 965 663 721
 

JVD Americas
Conjunto quadrum Acceso No.3 No.16A Int.15A,
Qro. Parque Industrial Benito Juárez.
C.P. 76120 Santiago de Querétaro (México)
Tfno.: + 52(442) 161 2595

JVD Asia
56 Loyang Way #06-04 - Loyang Enterprise Building - 
SINGAPUR 508775
Tfno.: + 65 6214 8550
Fax: + 65 6542 7533
 
jvdasia@singnet.com.sg

Sello de su distribuidor


